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Brukerhandbok 



Viktig informasjon om sikkerhet 

Hvis du er usikker pa om du klarer a l0fte skjermen eller PCen alene, 
ma du ikke fors0ke a gjore det uten hjelp. 

For sikkerhets skyld b0r du alltid koble utstyret til et jordet nettuttak. 
Bruk en nettkabel med jordet kontakt, slik som den som folger med 
dette utstyret eller en som er i overensstemmelse med landets 
regelverk. Du kobler PC-arbeidsstasjonen fra stromnettet ved a fjerne 
nettkabelen fra nettuttaket. Plasser PC-arbeidsstasjonen i naerheten av 
et lett tilgjengelig nettuttak. 

Du ma aldri ta dekselet av PC-arbeidsstasjonen uten at du har koblet 
PCen fra nettuttak og telekommunikasjonsnettverk. Sett alltid dekselet 
pa plass for du slar PC-arbeidsstasjonen pa igjen. 

Du kan fa elektrisk st0t hvis du apner str0mforsyningen. Det er ingen 
deler i maskinen som brukeren selv kan reparere. 

Denne PC-arbeidsstasjonen er et laserprodukt i klasse 1. Ikke fors0k a 
justere laserenhetene pa noen som heist mate. 



Viktig informasjon om ergonomi 

Du b0r lese informasjonen om ergonomi for du tar i bruk PC- 
arbeidsstasjonen. Denne informasjonen finner du i HPs skjermbaserte 
hjelp pa PC-arbeidsstasjonen. 
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Installere og bruke 
PC-arbeidsstasjonen 



1 Installere og bruke PC-arbeidsstasjonen 

Pakke ut PC-arbeidsstasjonen 



Pakke ut PC-arbeidsstasjonen 

1 Nar du mottar PC-arbeidsstasjonen, pakker du ut alle 
komponentene. 

Hvis du er usikker pa om du klarer a l0fte datamaskinen eller skjermen, 
b0r du ikke fors0ke a gj0re det uten hjelp. 




Vanlig skjerm 



Tastatur 



Skjermens nettkabel 



Handboker 



CD-ROM-sett 



2 Sett PCen pa et st0dig skrivebord i naerheten av lett tilgjengelige 
nettuttak. S0rg for at det er god plass til tastaturet, musen og annet 
utstyr. Du kan plassere PCen horisontalt (pa skrivebordet) eller 
vertikalt (pa siden) med diskettstasjonen overst. 

3 Sett PCen slik at kontaktene pa baksiden er lett tilgjengelige (du kan 
sette PCen pa gulvet i stedet for pa bordet hvis du onsker det) . 

4 Plasser maskinen og skjermen i naerheten av hverandre. 
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1 Installere og bruke PC-arbeidsstasjonen 

Pakke ut PC-arbeidsstasjonen 



Operativsystem PC-arbeidsstasjonens operativsystem er forhandsinstallert pa 

harddisken. 

lnstalleringsverkt0y Du trenger ikke verkt0y nar du skal installere PC-arbeidsstasjonen, men 
hvis du har tenkt a installere en diskettstasjon eller et tilleggskort, 
trenger du et skrujern med flatt blad. Du finner mer informasjon om 
hvordan du installerer tilleggsutstyr, under "Installere tilleggsutstyr" pa 
side 27. 
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1 Installere og bruke PC-arbeidsstasjonen 

Koble til mus, tastatur, skriver og skjerm 



Koble til mus, tastatur, skriver og skjerm 

Koble til musen og tastaturet pa baksiden av datamaskinen. 

Kontaktene passer bare en vei. 

Koble til skriverkabelen pa baksiden av datamaskinen og trekk til 
festeskruene. Bruk kontakten som er merket: 




MERK USB-kontaktene (Universal Serial Bus) kan brukes til USB- 

tilleggsutstyr. Det meste av USB-tilleggsutstyr konfigureres automatisk 
nar det kobles fysisk til PC-arbeidsstasjonen. USB stottes ikke av alle 
operativsysteme. 
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1 Installere og bruke PC-arbeidsstasjonen 

Koble til mus, tastatur, skriver og skjerm 



Koble til skjermen pa baksiden av datamaskinen. Kontakten passer 
bare en vei. Fest skjermkabelen med skruene. 
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1 Installere og bruke PC-arbeidsstasjonen 

Koble til et nettverk (LAN) 



Koble til et nettverk (LAN) 

PC-arbeidsstasjonen kan ha et 10BT/100TX LAN-grensesnittkort, 
avhengig av modell. LAN-adapteren st0tter operasjoner pa bade 
10 Mbit/s og 100 Mbit/s. 

Gi nettverkadministratoren beskjed om at du kobler PC- 
arbeidsstasjonen til nettverket. Koble nettverkskabelen til RJ-45 UTP 
LAN-kontakten (Unshielded Twisted Pair) . 




Hvis du vil aktivere nettverksforbindelsen, bruker du Integrert 
nettverksgrensesnittkort-undermenyen i Avansert-menyen i Setup- 
programmet. (Du finner ekstra informasjon i den skjermbaserte 
Network Administrator's Guide.} 



Koble til Internet ved hjelp av et nettverk 

Nar du er tilkoblet et LAN og du har konfigurert PC-arbeidsstasjonens 
maskin- og programvare for nettverk, far du tilgang til Internet via 
bedriftens gateway-server. 

Du kan bruke Netscape, som er forhandsintallert pa PC- 
arbeidsstasjonen, til a soke pa Internet. 
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1 Installere og bruke PC-arbeidsstasjonen 

Koble til lydutstyr 



Koble til lydutstyr 

PC-arbeidsstasjonen har multimediekontakter pa bakpanelet. Front - 
panelet har en kontakt for hodetelefoner/hoyttaler, en mikrofonkontakt 
og en volumkontroll som er deaktivert som standard (tastaturets 
volumkontroll er aktivert som standard). Sla opp pa side 19 hvis du 
Onsker mer informasjon om hvordan du bruker tastaturet. I den 
skjermbaserte handboken Using Sound on Your PC firmer du 
informasjon om 1yd. 

MERK 

Den interne hoyttalerene og linje ut-kontakten pa 
bakpanelet er deaktivert nar du bruker 




Hoyttalere ma ha 

Det folger ikke hoyttalere med PC-arbeidsstasjonen. innebygde 

forsterkere. 



Du unngar ubehag med uventet st0y ved a skru volumet ned f0r du 
kobler til hodetelefoner og h0yttalere. Hvis du h0rer pa h0ye lyder over 
lengre tid, kan h0rselen skades permanent. Heng hodetelefonene rundt 
halsen f0r du tar dem pa deg, og skru volumet ned. Nar du tar pa deg 
hodetelefonene, 0ker du volumet til du firmer et lydniva som er 
behagelig a lytte til. La volumkontrollen sta pa denne innstillingen. 
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1 Installere og bruke PC-arbeidsstasjonen 

Koble til lydutstyr 



Multimediebakpanelet har en 1yd inn-kontakt (LINE IN) , en 1yd ut- 
kontakt (LINE OUT) og en mikrofonkontakt (MIC IN). 

MERK 

Den interne hoyttaleren og LINE OUT-kontakten pa PC-arbeidsstasjonens bakside 
er deaktiverte nar du bruker hodetelefonkontakten foran pa PC-arbeidsstasjonen. 
Den interne hoyttaleren deaktiveres ogsa nar du bruker LINE OUT-kontakten pa 
baksiden av PC-arbeidsstasjonen. 




Kobles til 
MIC INog 
LINE OUT. 



Kobles til 
LINE IN. 



Bortsett fra hodetelef onene, folger det viste lydutstyret 
ikke med PC-arbeidsstasjonen. 



Kobles til 
LINE OUT. 
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1 Installere og bruke PC-arbeidsstasjonen 

Koble til lydutstyr 



Hvis du vil h0re pa lyd-CDer pa CD-ROM-stasjonen, kan du ogsa bruke 
hodetelefonkontakten og volumkontrollen foran pa CD-ROM-stasjonen. 
Slik far du tilgang til kontrollene: 

1 Ta forsiktig ut CD-ROM-stasjonens utfyllingsdeksel. 

2 Sett inn det vanlige dekselet. 




Du tinner et vanlig reservedeksel inne i PC-arbeidsstasjonen 
(se side 48). 
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1 Installere og bruke PC-arbeidsstasjonen 

Koble til eksternt SCSI-utstyr 



Koble til eksternt SCSI-utstyr 

Hvis du har et SCSI-basert system, er PC-arbeidsstasjonen utstyrt med 
en 16-bits bred Ultra SCSI-kontakt og en 8-bits smal Ultra SCSI-kontakt 
for interne enheter og en 8-bits Ultra SCSI smal kontakt for eksterne 
enheter. Slik kobler du til en ekstern SCSI-enhet: 

1 Du b0r tildele tilleggsutstyret en ubrukt SCSI-adresse. SCSI- 
adressene gar fra 0 til 7 for smal 8-bits SCSI og fra 0 til 15 for bred 
16-bits SCSI. SCSI-adresse 0 brukes av den forste SCSI-harddisken 
og SCSI-adresse 7 er reservert den integrerte SCSI-kontrolleren 
(standarden for smale og brede SCSI-enheter) . 

Du finner instruksjoner om hvordan du velger SCSI-adresser, 
i handboken som folger med SCSI-utstyret. 

Du trenger ikke a angi en SCSI-adresse for Plug and Play-enheter 
(SCSI-enheter som stOtter SCAM-protokollen) . 

2 Ved hjelp av en skjermet SCSI-kabel kobler du SCSI-utstyret til PC- 
arbeidsstasjonens eksterne 8-bits SCSI-kontakt. SCSI-kontakten er 
plassert like over LAN-kontakten (se illustrasjon pa side 6). 

3 Pase at SCSI-utstyret er riktig terminert, enten internt eller ved hjelp 
av en termineringsmotstand (se handboken som folger med SCSI- 
utstyret). 



4 I handboken som f0lger med SCSI-utstyret, finner du informasjon om 
programvare som eventuelt ma installeres. 




Pase at SCSI-utstyret er 
riktig terminert. 



PC 
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1 Installere og bruke PC-arbeidsstasjonen 

Koble til eksternt SCSI-utstyr 



Den totale lengden pa de eksterne SCSI-kablene b0r ikke overskride 
3 meter. 

Ta kontakt med forhandler for a bestille HPs skjermede 
SCSI-kabler hvis du skal koble til eksternt SCSI-utstyr. 

Hvis du 0nsker informasjon om hvordan du installerer en intern SCSI- 
enhet, slar du opp pa side 38. 
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1 Installere og bruke PC-arbeidsstasjonen 

Koble til nettkabler 



Koble til nettkabler 

For sikkerhets skyld bor du alltid koble utstyret til et jordet nettuttak. 
Bruk en nettkabel med jordet kontakt, slik som den som folger med 
dette utstyret, eller en som er i overensstemmelse med landets 
regelverk. Du kobler PCen fra stromnettet ved a fjerne nettkabelen fra 
nettuttaket. Plasser PCen i naerheten av et lett tilgjengelig nettuttak. 

1 Koble nettkablene til skjermen og datamaskinen (kontaktene 
passer bare en vet) . 

2 Koble skjermen og maskinens nettkabler til jordete uttak. 
Skjermens 




nettkabel 
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1 Installere og bruke PC-arbeidsstasjonen 

PC-arbeidsstasjonens kontrollpanel 



PC-arbeidsstasj onens kontrollpanel 

Kontrollpanelet firmer du pa PC-arbeidsstasjonens fremside. 



Stromlampe 



Harddisklampe Nettverks- PC- 

lampe laseknapplampe Tilbake- 

tillings- 
knapp 



Av/pa-knapp 



Volumkontroll 




PC- 

lasknapp 



Hoyttaler for hodetelef oner 
(se nedenfor) 



Mikrofon kontakt 
(se nedenfor) 



Avpa-knapp Bruk denne knappen til a sla PC-arbeidsstasjonen av og pa. Nar du 

bruker Windows 95 og Windows NT, ma du alltid forst sla av PC- 
arbeidsstasjonen ved hjelp av Avslutt-kommandoen i stedet for a trykke 
pa av/pa-knappen. 

Av/pa-knappen er programstyrt. Hvis det oppstar et problem i l0pet av 
avslaingsprosedyren og programvaren henger og hindrer str0mmen i a 
bli slatt av, trykker du, etter 1 minutt, pa av/pa-knappen og holder den 
inne i 4 sekunder. Dette slar av strommen, men du kan miste data. Du 
b0r bare bruke denne fremgangsmaten hvis du ikke far slatt av PC- 
arbeidsstasjonen pa vanlig mate. 
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1 Installere og bruke PC-arbeidsstasjonen 

PC-arbeidsstasjonens kontrollpanel 



Tilbakestillingsknapp 



Trykk pa denne knappen nar du skal tilbakestille PC-arbeidsstasjonen. 
Hvis du bruker Windows 95 og Windows NT, b0r du unnga a bruke denne 
knappen fordi data kan ga tapt. Sla alltid av PC-arbeidsstasjonen ved 
hjelp av Avslutt-kommandoen. 



PC-laseknapp 



Trykk pa denne knappen nar du skal lase PC-arbeidsstasjonen og blanke 
skjermen 1 . Alle apne applikasjoner forblir aktive, men musen og 
tastaturet er last til du oppgir et passord. 

Denne funksjonen virker bare nar bade administrator- og 
brukerpassord er definert. Du laser opp PC-arbeidsstasjonen ved a 
oppgi ett av passordene. 



Str0mlampe Denne lampen lyser nar PC-arbeidsstasjonen er slatt pa. 

Harddisklampe Denne lampen blinker nar harddisken brukes. Harddisklampen lyser 

brukes ogsa til en ekstra harddisk (fra HP) . 



Nettverkslampe 

PC-laseknapplampe 
MERK 



Denne lampen blinker nar nettverket brukes. 
Lyser nar PC-lasen brukes. 

Du firmer mer informasjon om hvordan du bruker kontaktene pa 
lydfrontpanelet, pa side 7. 



1. 
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Skjermblanking kontrolleres av en innstilling i Seitip-programmet: 
Sikkerhet^Brukerpassord->Skjermblanking. Sla, opp pa side 90 hvis 
du vil ha mer informasjon om hvordan du bruker Sefitp-programmet. 



1 Installere og bruke PC-arbeidsstasjonen 

Starte og stoppe PC-arbeidsstasjonen 



Starte og stoppe PC-arbeidsstasjonen 

Hvis du starter PC-arbeidsstasjonen f0rste gang, se side 16. 
Starte PC-arbeidsstasjonen 

1 Sla pa skjermen f0r du starter PC-arbeidsstasjonen. 

2 Start PC-arbeidsstasjonen pa en av disse matene: 

• Trykk pa av/pa-knappen pa frontpanelet. 

• Trykk pa mellomromstasten. 

Oppstart fra tastaturet virker bare hvis funksjonen er aktivert i 
Setup-pr ogrammet (se side 90 hvis du vil ha mer informasjon om 
Setup-pr ogrammeV) og hovedkortbryter 8 er satt til Lukket, som 
er standardinnstilling (se side 88) . 

Nar du slar pa PC-arbeidsstasjonen, utforer den en POST-test 
(Power On Self Test) mens logoen til PC-arbeidsstasjonen vises. 
Hvis du vil se POST-detaljene, trykker du pa for a fa frem HPs 
oversiktsbilde. Eventuelle feil som oppdages i POST-testen, vises 
automatisk. Hvis du vil ha mer informasjon, slar du opp pa side 61. 

3 Hvis du har definert et passord i Set-up- programmet, vises 
passordmeldingen nar POST-testen er ferdig. Hvis passord- 
meldingen vises, oppgir du passordet ditt og trykker pa {<-' Enter ) 
slik at du kan bruke PC-arbeidsstasjonen. 

Endre oppstartsrekkef0lge 

Hvis du vil endre hvilken enhet PC-arbeidsstasjonen skal starte fra bare 
for denne oppstarten, trykker du pa (rT) under POST-testen. Du kan na 
velge hvilken enhet du vil at maskinen skal starte fra. 
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1 Installere og bruke PC-arbeidsstasjonen 

Starte og stoppe PC-arbeidsstasjonen 

Starte PC-arbeidsstasjonen f0rste gang 

PC-arbeidsstasjonen har forhandsinstallert programvare som 
initialiseres f0rste gang du starter PC-arbeidsstasjonen. 
Initialiseringsprosessen tar bare noen minutter. Under denne 
prosessen installeres programvaren pa ditt sprak og konfigureres slik at 
maskinvaren som er installert, kan brukes (du kan endre innstillingene 
etter at programvaren er initialisert) . 

Initialisers programvare 

Du ma IKKE sla AV PC-arbeidsstasjonen mens initialiseringsprosessen 
pagar. Det kan gi uventede resultater. 

Slik initialiserer du programvare: 

1 Sla pa skjermen og deretter datamaskinen. 

Nar du slar pa PC-arbeidsstasjonen, vises PC-arbeidsstasjonens 
logo. Maskinen utforer en POST-test. Trykk pa hvis du vil se pa 
POST-detaljene i HPs oversiktsbilde (se side 89). 

Eventuelle feil som oppdages under POST-testen, vises automatisk. 
Du kan bli bedt om a trykke pa [F2] for a starte Setwp-programmet 
slik at feilen kan rettes. 

2 Initialiseringsprosedyren starter. Den viser programvarelisensen og 
lar deg lese Arbeide komfortabelt (tips om ergonomi for data- 
maskinbrukere) . Deretter ber den om opplysninger om PC- 
arbeidsstasjonen, for eksempel 

• navnet pa personen som skal bruke PC-arbeidsstasjonen, og 
firmanavnet (du kan om nodvendig endre brukernavnet senere) 

• gjeldende dato og klokkeslett 

• skrivertypen (for eksempel HP LaserJet 5L) . Typebetegnelsen 
firmer du foran pa skriveren. Du ma ogsa oppgi forbindelsen som 
brukes av skriveren 

3 Mens initialiseringsprogrammet kj0rer, kan du fylle ut 
registreringskortet som folger med handboken. 
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1 Installere og bruke PC-arbeidsstasjonen 

Starte og stoppe PC-arbeidsstasjonen 



4 Nar initialiseringen er fullf0rt, klikker du pa OK. PC-arbeidsstasjonen 
starter pa nytt. 

Etter at PC-arbeidsstasjonen er startet pa nytt 

• Plasser tastaturet slik at det er behagelig a arbeide ved. 

• Juster skjermens lysstyrke og kontrast etter dine behov. Hvis bildet 
ikke fyller hele skjermen eller ikke er sentrert, justerer du det ved 
hjelp av kontrollene pa skjermen. Du finner mer informasjon i 
handboken som folger med skjermen. 

Stoppe PC-arbeidsstasjonen 

Nar du skal stoppe PC-arbeidsstasjonen, ma du pase at du har avsluttet 
alle programmene og operativsystemet (om nodvendig) , for du trykker 
pa strOmbryteren pa kontrollpanelet. 
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1 Installere og bruke PC-arbeidsstasjonen 

Bruke diskettstasjonen 



Bruke diskettstasjonen 

PC-arbeidsstasjonen leveres med en 3,5-tommers diskettstasjon. Pase 
at du setter inn disketten riktig nar du bruker stasjonen. 
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1 Installere og bruke PC-arbeidsstasjonen 

Bruke HPs utvidede tastatur 



Bruke HPs utvidede tastatur 

HPs utvidede tastatur har programtaster du kan bruke til a 

• vise og konfigurere funksjonene som tastene utf0rer 

• utf0re ett-trykks snarveier for a starte applikasjoner, apne filer eller 
apne URLer pa WWW 

• starte nettlesere som folger med systemet 

• lase eller sette PC-arbeidsstasjonen i hvilemodus 

• fa tilgang til HP TopTOOLS og kundeinformasjon 

• sla av eller dempe volumet pa lydsystemet. 



Meny-tast 



Oppstart fra tastatur 



Internet-tast 
HP TopTOOLS 




Lase-/hvilemodus- 
tast 



HPs kunde- 
informasjon 



Windows-taster - viser 
Start-menyen 



Applikasjonstast - hoyre 
museknapps funksjoner 



Demping 



Volum- 
kontroll 
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1 Installere og bruke PC-arbeidsstasjonen 

Bruke HPs utvidede tastatur 

Ved a trykke pa menytasten far du se programtastene til HPs utvidede 
tastatur pa skjermen. Klikk pa en hvilken som heist tast hvis du vil se 
hvilken funksjon den utf0rer eller hvis du vil endre tastens funksjon. 
Hurtigtaster er spesielt for brukerdefinerte funksjoner. 

Hurtigtastene kan brukes til a starte en applikasjon, apne et dokument 
eller apne en URL pa Internet. Du kan tildele hurtigtaster funksjoner 
ved a trykke pa menytasten og klikke pa den tasten du vil konfigurere, i 
tastaturet som vises pa skjermen. 

Denne programtasten brukes til a starte Netscape™ Communicator 4.0- 
nettleseren som er konfigurert pa PC-arbeidsstasjonen (standard). 
Microsoft® Internet Explorer 3.0 er ogsa tilgjengelig. 

Du konfigurerer funksjonen til denne tasten ved a trykke pa 
menyknappen og deretter pa lase-/hvilemodustasten pa tastaturet pa 
skjermen. Du kan definere disse funksjonene for tasten: 

• lasing av tastatur og system 

• hvilemodus (oppgir stromsparingsmodus hvis operativsystemet 
stotter denne modusen) . 

Du apner HP TopTOOLS ved a trykke pa denne programtasten. Denne 
applikasjonen hjelper deg a styre og redusere kostnader, og inneholder 
avanserte PC-styringsverkt0y som for eksempel kan brukes til ekstern 
BlOS-oppdatering og sikkerhetsstyring. 

HP TopTOOLS er forhandsinstallert pa PC-arbeidsstasjonen, men ma 
konfigureres for den kan tas i bruk. Dette gjor du ved a klikke pa Start- 
knappen, Programmer, HP DMI og deretter Setup. Folg instruksjonene 
som vises. 
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1 Installere og bruke PC-arbeidsstasjonen 

Bruke HPs utvidede tastatur 



HPs kundeinformasjon Denne programtasten gir tilgang til HPs kundeinformasjon, som 
omfatter 

• opplysninger om konfigurering av HP-tastaturet 

• informasjon om hvordan du konfigurerer WWW-nettleseren 

• detaljert informasjon om HP-st0tte 

• lenker til websider for HP PC og HP PC-arbeidsstasjon 



Dempe-/volum-tast Nar du trykker pa dempetasten, dempes lyden eller slas pa hvis den er 
dempet. Volumtastene kan brukes til a kontrollere volumet. 



MERK Volumet kan, som standard, kontrolleres med dempe- og volumtastene 

pa tastaturet, eller ved hjelp av HPs volumkontrollprogram. 
Volumkontrollen pa lydfrontpanelet er deaktivert. 

Hvis du vil ha informasjon om hvordan du aktiverer volumkontrollen pa 
frontpanelet, leser du side 75. 

Hvis du vil ha mer informasjon om hvordan du styrer 1yd, leser du den 
skjermbaserte handboken Using Sound on Your PC. 



21 



1 Installere og bruke PC-arbeidsstasjonen 

Definere passord 



Definere passord 

Du kan definere to passord, administrator- og brukerpassord, for a fa to 
beskyttelsesnivaer pa PCen. Passordene definerer du i Sikkerhet- 
menygruppen i PCens Setup-program. 

Definere administratorpassord 

Definer administratorpassord for a beskytte PC-arbeidsstasjonens 
konfigurasjon i Setup. Administratorpassordet kan hindre uautorisert 
bruk av PC-arbeidsstasjonen ved hjelp av et oppstartspassord. Du kan 
ogsa bruke dette passordet til a starte PC-arbeidsstasjonen nar 
tastaturet (og musen) er last. Oppgi passordet og trykk pa (<-■ Enter ) for 
a lase opp tastaturet. Tastaturets lasefunksjon virker bare nar bade 
administrator- og brukerpassord er definert. 

Hvis du har definert bade administrator- og brukerpassord og du 
starter Setup-programmet ved hjelp av brukerpassordet, vil du ha 
begrenset tilgang til a endre elementer i oppsettet. Hvis du bruker 
administratorpassordet til a starte Setwp-programmet, er det ingen 
begrensninger. 

Slik definerer du administratorpassord: 

1 Start Setwp-programmet. Se side 90. 

2 Velg Sikkerhet-menyen. 

3 Velg Administratorpassord-undermenyen. 

4 Velg Setwp-elementet Definer administratorpassord. Du blir bedt om 
a oppgi passordet to ganger. Lagre endringer nar du avslutter Setup- 
programmet ved a velge Avslutt, og deretter Avslutt og lagre 
endringer. 

Du sletter passordet ved a folge samme fremgangsmate som nar du 
definerer passord. Du blir forst bedt om a oppgi gjeldende passord. La 
passordfeltet vaere apent for det nye passordet og trykk pa [<■-' Enter ) . 
Bekreft valget ved a trykke pa (<m Enter ) en gang til. 

Sla opp pa side 73 hvis du glemmer passordet. 
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1 Installere og bruke PC-arbeidsstasjonen 

Definere passord 

Definere brukerpassord 

Du kan definere brukerpassord bare hvis du har definert 
administratorpassord. 

Du definerer brukerpassord for a 

• fa et oppstartspassord som hindrer uautorisert tilgang til PC- 
arbeidsstasj onen 

• starte PC-arbeidsstasjonen nar tastaturet (og musen) er last. Du ma 
oppgi passordet og trykke pa (<-■ Enter ) for a lase opp tastaturet. 

Hvis du har definert bade administrator- og brukerpassord, og du 
starter Setup-programmet ved hjelp av brukerpassordet, vil du ha 
begrenset tilgang til a endre elementer i oppsettet. Hvis du bruker 
administratorpassordet til a starte Seiwp-programmet, er det ingen 
begrensninger. 

Slik definerer du brukerpassord: 

1 Start Sefup-programmet. Se side 90. 

2 Velg Sikkerhet-menyen. 

3 Velg Brukerpassord-undermenyen. 

4 Velg Setup-elementet Brukerpassord. Du blir bedt om a oppgi 
passordet to ganger. Lagre endringer nar du avslutter Setup- 
programmet ved a velge Avslutt, og deretter Avslutt og lagre 
endringer. 

Du sletter passordet ved a folge samme fremgangsmate som nar du 
definerer passord. Du blir forst bedt om a oppgi gjeldende passord. La 
passordfeltet vaere apent for det nye passordet og trykk pa [<-■ Enter ) . 
Bekreft valget ved a trykke pa (<-■ Enter ) en gang til. 

Sla opp pa side 73 hvis du glemmer passordet. 



23 



1 Installere og bruke PC-arbeidsstasjonen 

Bruke strgmstyring 



Bruke str0mstyring 

Med str0mstyring kan du redusere PC-arbeidsstasjonens str0mforbruk 
nar den er uvirksom. Du konfigurerer str0mstyring ved a ga til Power- 
menyen i Setup (sla opp pa side 90 hvis du vil ha mer informasjon om 
Setup- programmet) . 

Dokumentasjonen til operativsystemet inneholder detaljert 
informasjon om hvilke muligheter operativsystemet gir for 
str 0ms tyring. 



Tilleggsinformasjon og hjelp 

Tilleggsinformasjon om PC-arbeidsstasjonen ligger pa harddisken. 
Informasjonen omfatter: 

• komfortabelt arbeidsmiljo. Tips og rad om ergonomi 

• HP-st0tte. Tilsvarer kapittel 5 i denne brukerhandboken 

• Using Sound on Your PC. Omfattende skjermbasert handbok som 
beskriver hvordan du bruker multimediefunksjoner pa PC- 
arbeidsstasjonen. 

• Network Administrator's Guide. Omfattende skjermbasert handbok 
som beskriver hvordan du installerer og konfigurerer 
nettverksgrensesnittet pa PC-arbeidsstasjonen. 

• HTML-velkomstsider. Websider som gir en innf0ring i noen av 
spesialfunksjonene til PC-arbeidsstasjonen. 
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1 Installere og bruke PC-arbeidsstasjonen 

Gjenvinne PCen 



Gjenvinne PCen 

HP er svaert opptatt av milj0et. HP-PC-arbeidsstasjonen din er laget 
med tanke pa a bevare naturen i st0rst mulig grad. 

HP kan ta imot den gamle PC-arbeidsstasjonen din til gjenvinning nar 
den ikke lenger gj0r nytte for seg. 

HP har et produktinnsamlingsprogram i flere land. Det innsamlede 
utstyret sendes til et av HPs gjenvinningsanlegg i Europa eller USA. 
Sa mange deler som mulig brukes pa nytt, resten gjenvinnes. Det tas 
spesielt hensyn til batterier og andre komponenter som kan vaere 
giftige. Disse uskadeliggjores under en spesiell kjemisk prosess. 

Ta kontakt med forhandler eller naermeste HP-salgskontor hvis du 
Onsker mer informasjon om HPs produktgjenvinningsprogram. 
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1 Installere og bruke PC-arbeidsstasjonen 

Gjenvinne PCen 
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2 



Installere tilleggsutstyr 



Dette kapitlet forklarer hvordan du installerer tilleggsutstyr, for 
eksempel ekstra minne, tilleggskort og ekstra harddisker i PCen. 



2 Installere tilleggsutstyr 

Tilleggsutstyr du kan installere 



Tilleggsutstyr du kan installere 

Ta kontakt med autorisert forhandler hvis du vil ha informasjon om 
HP-delenumre. Bestillingsnumrene som er oppgitt nedenfor, kan 
endres. 



ADVARSEL Av hensyn til din egen sikkerhet ma du aldri ta av PC-arbeidsstasj onens 

deksel f0r du har koblet nettkabelen fra nettuttaket og PCen fra 
telekommunikasjonsnettverket. Sett alltid dekselet pa plass f0r du slar 
pa PC-arbeidsstasj onen igjen. 



Fire spor for 
tilleggskort 



Hovedminnemodul (64 bits DRAM, 
3 DIMM-spor): 

IkkeECC ECC 
16MB D5361A 

32MB D5362A D5365A 

64MB D5363A D5366A 

128MB - D5367A 




Skjermminne- 
oppgradering 



En ledig internhylle for 
masselagerenheter 
eller ett tilleggskort- 
spor (noen modeller) 



Nederste fronttilgangshylle for 
tilleggsutstyr som 

Bandstasjon 
Zip-stasjon 

Monteringsskinner kan bestilles for 
fronttilgangsenheter 

5,25-tommers diskskinner ID2880A) 
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2 Installere tilleggsutstyr 

Ta av og sette pa plass dekselet 



Ta av og sette pa plass dekselet 

Ta av dekselet 

1 Sla av skjermen og maskinen. 

2 Koble alle nett- og telekommunikasjonskabler fra nettuttak, maskin 
og skjerm. 

3 Trykk den midtre lasehaken ned for a lase opp frontpanelet. 

4 Ta av frontpanelet ved a skyve de to festehakene ned, vri 
frontpanelet nedover og lofte det av. 

5 Las eventuelt opp dekselet med nokkelen som folger med maskinen. 

6 Legg hendene pa sidene av dekselet, skyv det ca. 2 cm ut fra fronten 
og 10ft det av maskinen. 



Trinn 3 



Trinn 4 




Trinn 5 









iillv 





2 cm 
1 in 
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2 Installere tilleggsutstyr 

Ta av og sette pa plass dekselet 

Sette pa plass dekselet etter at tilleggsutstyret er installert 

1 Kontr oiler at du har installert alt tilleggsutstyret. 

2 Kontroller at alle interne kabler er forsvarlig tilkoblet og riktig 
plassert slik at de ikke tvinner seg sammen nar du setter pa dekselet. 

3 Kontroller at dekselet ikke er last. 

4 Senk dekselet ned pa maskinen Ouster fronten i forhold til den indre 
frontkanten pa maskinens ramme) og skyv det fremover og pa plass. 

5 Las eventuelt dekselet med nokkelen som folger med. 

6 Sett pa plass frontpanelet ved a teste de to hengslene og vri dekselet 
oppover og pa plass. De to festehakene klikker pa plass. 

7 Lukk den midtre festehaken overst pa frontpanelet. 




8 Koble til alle kabler og nettkabler. 
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2 Installere tilleggsutstyr 

Ta ut og sette pa plass str0mforsyningen 



Ta ut og sette pa plass str0mforsyningen 

Du ma ta ut str0mforsyningen for a fa tilgang til de bakre 
stasjonshyllene og tilleggskortsporet (noen modeller). Nar du tar ut 
stromforsyningen 0ker ogsa tilgjengeligheten til stasjonskontaktene og 
-kablene. 



Ta ut str0mforsyningen 

1 Koble fra maskinens nett- og telekommunikasjonskabler. Ta av 
maskinens deksel (side 29). 

2 Loft opp fronten pa stromforsyningen slik at de to hakene pa sidene 
blir frigjort. Dra stromforsyningen horisontalt ut. Loft 
stromforsyningen vekk og legg den opp ned pa frontstasjonen. 
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2 Installere tilleggsutstyr 

Ta ut og sette pa plass stremforsyningen 



Sette pa plass str0mforsyningen 

1 F0r du setter pa plass str0mforsyningen, ma du kontrollere at 
harddisken(e) og LAN- eller LAN/SCSI-kortet (bare noen modeller) 
er installert, og at alle data- og nettkabler er riktig tilkoblet. 

2 L0ft fronten pa strOmforsyningen (vifte-enden) og dra den bakover 
inn i PC-arbeidsstasjonen. Pase at hengselen bak pa 
strOmforsyningen er i inngrep med hakkene pa kabinettet. Senk 
strOmforsyningen slik at festene pa begge sider gar pa plass. 




3 Sett alltid pa plass PC-arbeidsstasjonens deksel for du kobler til 
nettkabelen (side 30). 
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2 Installere tilleggsutstyr 

Installere minne 



Installere minne 

Statisk elektrisitet kan skade elektroniske komponenter. Sla AV alt 
utstyr. S0rg for at klaerne ikke kommer i kontakt med utstyret. Du lader 
ut statisk elektrisitet ved a legge utstyrspakken pa maskinen mens du 
tar utstyret ut av pakken. Behandle utstyret forsiktig, og unnga un0dig 
ber0ring. 

Installere hovedminne 

PC-arbeidsstasjonen leveres med hovedminne. Hvis du trenger mer 
minne til a kjore applikasjoner, kan du installere ekstra minne slik at du 
totalt far 384 MB (3 x 128 MB). 

Hovedminne fas i moduler pa 32 MB, 64 MB og 128 MB ECC SDRAMer, 
og 16 MB, 32 MB og 64 MB ikke ECC SDRAMer. 

Hvis du vil ha fullt utbytte av ECC-funksjonne (Error Correction 
Capabilities), ma alle modulene vaere av type ECC. Riktig valg ma ogsa 
aktiveres i Setwp-programmet (Avansert->Minne og 
cache-*Probleml0sing) . 

Slik installerer du en hovedminnemodul: 

1 Koble fra maskinens nett- og telekommunikasjonskabler. 

2 Ta av maskinens deksel (se side 29). 

3 Skyv minnemodulen inn i sporet i 90° vinkel til hovedkortet 
(modulen passer bare en vei i sokkelen) . 

4 Trykk minnemodulen fast inn i kontakten til festeklipsene klikker 
pa plass. 
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2 Installere tilleggsutstyr 

Installere minne 



Trinn 3 Trinn 4 




5 Gjenta denne fremgangsmaten for hver minnemodul du installerer. 

6 Hvis du ma fjerne en modul, apner du forsiktig festeklipsen og l0fter 
modulen ut av sokkelen. 

7 Installer eventuelt annet utstyr f0r du setter pa plass dekselet (se 
side 30). Koble til alle kabler og nettkabler. 

8 Sla pa skjermen og deretter maskinen. Det nye minnet gjenkjennes 
og konfigureres automatisk. Hvis du vil kontrollere dette, trykker du 
pa mens F2 Setup vises nederst i skjermbildet. Dette viser en 
oversikt over PC-arbeidsstasjonens konfigurasjonsdetaljer. 

Hvis det oppstar problemer av noe slag som folge av 
oppgraderingen, slar du opp pa side 57 i kapittel 3. 



34 



2 Installere tilleggsutstyr 

Installere minne 



Installere skjermminne 

PC-arbeidsstasjonen leveres med skjermminne integrert pa 
hovedkortet (2 MB). En skjermminnemodul (2 MB) er installert i 
sokkelen for skjermminneoppgradering, slik at maskinen totalt 
har 4 MB. 

Du kan 0ke den totale mengden skjermminne fra 4 MB til 6 MB. Hvis du 
vil gj0re dette, ma du ta ut modulen pa 2 MB og erstatte den med en 
modul pa 4 MB. 



Slik installerer du en skjermminnemodul: 

1 Sla av skjermen og datamaskinen og koble fra nett- og 
telekommunikasj onskabler . 

2 Ta av maskinens deksel (se side 29). 

3 Hvis et tilleggskort hindrer tilgang til sokkelen for 
skjermminneoppgradering, ma du f0rst ta ut kortet (se side 54). 

4 En skjermminnemodul pa 2 MB er allerede installert i sokkelen for 
skjermminneoppgradering, du ma derfor f0rst ta den ut. 

a Ta tak i modulen med tommel og pekefinger. 
b Skyv den forsiktig ut av sokkelen. 
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2 Installere tilleggsutstyr 

Installere minne 



5 Sett den nye skjermminnemodulen pa 4 MB inn i sokkelen for 
skjermminnemodulen. Modulen passer bare en vei. 




6 Installer eventuelt annet utstyr f0r du setter pa plass dekselet. Koble 
til alle kabler og nettkabler. 

7 Etter at du har slatt pa PC-arbeidsstasjonen, kan du endre 
skjermoppl0sning og antallet viste farger. 

Hvis det oppstar problemer av noe slag som folge av 
oppgraderingen, slar du opp pa side 57 i kapittel 3. 
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2 Installere tilleggsutstyr 

Installere masselagerenheter 



Installere masselagerenheter 

Hvis du trenger mer lagringsplass til applikasjonene, kan du installere 
ekstra masselagerenheter. 

En harddisk er allerede installert i PC-arbeidsstasjonen. Pa noen 
modeller finnes det en ekstra hylle til en ekstra harddisk. I de fleste 
modellene er det allerede installert et LAN- eller et SCSI/LAN-kort i 
denne hyllen. Hvis dette er tilfellet, kan du ikke installere en ekstra 
harddisk. 

To hyller for fronttilgangsenheter har plass til Zip-stasjoner, CD-ROM- 
stasjoner og disker (en CD-ROM-stasjon er allerede installert i den 
Overste hyllen) . 



Koble til enheter 



□atakontakter Hvis du installerer en stasjon, ma du koble den til str0m- og datakabler. 

Datakablene er vist nedenfor. 



CD-ROM-kabel SCSI HDD-kabel 




en SCSI HDD-kabel eller en 
IDE HDD-kabel. 
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2 Instal le re tilleggsutstyr 

Installere masselagerenheter 

SCSI-kabel (noen modeller) 

Den ene enden av kabelen er koblet til SCSI-grensesnittkortet (like 
over harddisken) . En kontakt pa kabelen er koblet til selve harddisken. 
Det finnes ekstra Det finnes ekstra kontakter til nye SCSI-stasjoner. En 
terminator er koblet til pa enden av kabelen. 

IDE-harddiskkabel (noen modeller) 

Den ene enden av kabelen er koblet til hovedkortet, den andre enden 
er koblet til harddisken. Det finnes en ekstra kontakt til en ny enhet pa 
kabelen. 

CD-ROM-stasjonskabel 

Den ene enden av kabelen er koblet til hovedkortet, den andre enden 
er koblet til CD-ROM-stasjonen. Det finnes en ekstra kontakt til en ny 
IDE-enhet, for eksempel en Zip-stasjon. 

Diskettstasjon 

Den ene enden av kabelen er koblet til hovedkortet, den andre enden 
er koblet til en 3,5-tommers diskettstasjon. 

I installeringshandboken til stasjonen ser du om du ma sette 
krysskoblinger eller om du ma folge en bestemt installeringsprosedyre. 

Hvis du installerer en ekstra SCSI-disk, ma du velge en ubrukt SCSI- 
adresse til utstyret. SCSI-adressene gar fra 0 til 7 for 8-bits (smale) SCSI 
og fra 0 til 15 for 16-bits (brede) SCSI. SCSI-adresse 0 brukes av den 
fOrste SCSI-harddisken og SCSI-adresse 7 er reservert den integrerte 
SCSI-kontrolleren (standard for smale og brede SCSI-enheter) . 

Du trenger ikke a velge en SCSI-adresse for SCSI-harddisker som er 
Plug and Play-kompatible (SCSI-harddisker som stotter SCAM- 
protokollen). 

Du b0r tildele den andre SCSI-harddisken en ubrukt adresse (for 
eksempel SCSI-adresse nummer 1). 

SCSI-adressen konfigureres vanligvis med krysskoblinger pa SCSI- 
harddisken. Du finner mer informasjon om hvordan du velger en SCSI- 
adresse, i installeringshandboken som folger med stasjonen. 
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2 Installere tilleggsutstyr 

Installere masselagerenheter 



Noen SCSI-stasjoner kan ha termineringsmotstander som ma flyttes 
eller deaktiveres f0r de installeres. Du finner mer informasjon om 
eventuelle spesielle installeringsprosedyrer, i installeringshandboken 
som f0lger med stasjonen. 

Installere en harddisk i 0verste bakre hylle 

Den 0verste bakre hyllen ligger under str0mforsyningen. Et LAN- eller 
SCSI/LAN-kort er sannsynligvis installert i det korresponderende 
sporet. Hvis dette er tilfellet, eller hvis et PCI-kort er installert i sporet, 
kan du ikke installere en harddisk i hyllen. Hvis hyllen er ledig, kan du 
installere en 3,5-tommers harddisk. 

Behandle harddisken forsiktig. Unnga st0t og bra bevegelser da dette 
kan skade harddiskens interne komponenter. 

Pase at du sikkerhetskopierer filer f0r du installerer en harddisk. 
Dokumentasjonen til operativsystemet forklarer hvordan du gj0r dette. 

1 Sla av skjermen og datamaskinen, koble fra nett- og 
telekommunikasj onskabler . 

2 Ta av maskinens deksel (se side 29) og ta ut stromforsyningen 
(side 31). 
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2 Installere tilleggsutstyr 

Installere masselagerenheter 

3 L0sne festebraketten pa maskinens bakside (du kan bruke en mynt) 
og ta den vekk. 




4 Fjern det bakre brettet ved a skyve det ca. 1 cm framover og l0fte det 
opp og ut. 
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2 Installere tilleggsutstyr 

Installere masselagerenheter 

5 Juster stasjonen i forhold til hullene i brettet. Pase at 

stasjonskontaktene er i den apne enden av brettet. Fest stasjonen 
med skruene. 




6 Senk brettet forsiktig inn ved a justere metallhakene i forhold til 
hverandre. Skyv brettet bakover og pa plass. 

7 Sett pa plass festebraketten bak pa PC-arbeidsstasjonen og skru den 
fast slik at brettet er festet. 

8 Koble str0m- og datakablene til pa baksiden av stasjonen. 
Kontaktene passer bare en vei. Hvis du ikke er sikker pa hvilke 
kontakter du skal bruke, slar du opp pa side 37. 




Stromkabel 



9 Installer eventuelt annet utstyr for du setter pa plass dekselet. Koble 
til alle nett- og telekommunikasjonskabler. 
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2 Installere tilleggsutstyr 

Installere masselagerenheter 

10 Pa side 49 firmer du en beskrivelse av hvordan du fullf0rer 
installeringen. 

Sette pa plass harddisken i nederste bakre hylle 

Du kan installere en 3,5-tommers eller en 5,25-tommers harddisk i 
denne hyllen. 

Behandle harddisken forsiktig. Unnga st0t og bra bevegelser da dette 
kan skade harddiskens interne komponenter. 

Pase at du sikkerhetskopierer filer f0r du installer er en harddisk. 
Dokumentasjonen til operativsystemet forklarer hvordan du gj0r dette. 

1 Sla av skjermen og datamaskinen, koble fra nett- og 
telekommunikasj onskabler . 

2 Ta av maskinens deksel (se side 29) og ta ut stromforsyningen 
(se side 31). 

3 Losne metallplaten pa baksiden av maskinen og fjern den. 



4 Koble str0m- og datakabler fra stasjonen som nettopp er installert. 
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2 Installere tilleggsutstyr 

Installere masselagerenheter 



5 Ta ut brettet ved a skyve det fra innsiden og ut pa baksiden av 
maskinen. 




6 L0sne stasjonen fra brettets bakside. 

7 Fest den nye stasjonen til brettet med skruene som f0lger med. 
Kontroller at stasjonskontaktene vender riktig vei. 




8 Skyv brettet tilbake inn fra baksiden av maskinen og pa plass. 
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2 Installere tilleggsutstyr 

Installere masselagerenheter 



9 Fest metallplaten pa maskinens bakside. Sett f0rst inn den flate 
enden og skyv deretter platen inn til den klikker pa plass. 




10 Koble til str0m- og datakablene pa baksiden av stasjonen. 
Kontaktene passer bare en vei. Hvis du ikke er sikker pa hvilke 
kontakter du skal bruke, slar du opp pa side 37. 

11 Installer eventuelt annet tilleggsutstyr f0r du setter pa plass 
str0mforsyningen og dekselet. Koble til alle kabler og nettkabler. 

12 Pa side 49 firmer du en beskrivelse av hvordan du fullf0rer 
installeringen. 
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2 Installere tilleggsutstyr 

Installere masselagerenheter 



Installere en stasjon i en fronttilgangshylle 

Ikke apne kabinettet pa CD-ROM- eller CD-RW-stasjonen. Du kan fa 
elektrisk st0t, og laserstraler kan skade 0ynene. Stasjonen skal bare 
repareres av kvalifisert servicepersonell. 

Etiketten pa CD-ROM- eller CD-RW-stasjonen angir str0mkrav og 
bolgelengde. Disse produktene er laserprodukter i klasse 1. 

Sla opp i handboken til stasjonen for a finne ut om du ma sette 
krysskoblinger eller folge bestemte installeringsprosedyrer. 

1 Sla av skjermen og datamaskinen og koble fra nett- og 
telekommunikasj onskabler . 

2 Ta av maskinens deksel (se side 29). 

3 Trykk de to festeklipsene pa frontstasjonen innover og skyv enheten 
halweis ut. 



4 Koble data- og stromkabler fra baksiden av alle enhetene som er 
installert i frontstasjonen. 




45 



2 Installere tilleggsutstyr 

Installere masselagerenheter 

5 Skyv de to festehakene pa frontstasjonen ned og skyv enheten ut. 
Bruk begge hender. 




6 Legg enheten forsiktig pa siden og fjern den overste festebraketten. 
Fjern eventuelt utfyllingsdekselet av metall fra den tomme hyllen. 

7 Hvis stasjonen som skal installeres har et brett, fester du stasjonen 
til brettet. Mange enheter, for eksempel HPs Zip-stasjon, ma ha 
HP-brett nar det skal installeres. 

Fest stasjonen til brettet 




8 Senk stasjonen ned i det ledige hakket i festebraketten (pase at 
toppen av stasjonen vender riktig vei). Bruk de to pinnene pa 
monteringsbraketten til a skyve stasjonen pa plass). 

9 Plasser den andre monteringsbraketten overst. Pase at den klikker 
pa plass. 
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2 Installere tilleggsutstyr 

Installere masselagerenheter 




Overste monteringsbrakett 



10 Dra PC-arbeidsstasjonens datakabel gjennom frontenhetsomradet 
og koble den til pa baksiden av hver stasjon. Kontaktene passer 
bare en vei. Hvis du ikke er sikker pa hvilke kontakter du skal bruke, 
slar du opp pa side 37. 




11 Ta tak med begge hender, og skyv stasjonen halweis inn i maskinen. 

12 Ta ut str0mforsyningen og legg den opp ned pa frontenheten 
(side 31). 

13 Koble til stromkabelen pa baksiden av hver stasjon. Kontaktene 
passer bare en vei. 
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2 Installere tilleggsutstyr 

Installere masselagerenheter 



14 Sett pa plass str0mforsyningen. Skyv frontstasjonen helt inn i PC- 
arbeidsstasjonen til de to festeklipsene klikker pa plass. 

15 Ta ut det vanlige dekselet fra kabinettet ved a apne de to klipsene. 




16 Ta ut det gamle dekselet fra frontpanelet og sett inn det nye 
(vanlige) for a fa tilgang til den nyinstallerte stasjonen. 




17 Installer eventuelt annet tilleggsutstyr for du setter pa plass 
dekselet. Koble til alle kabler og nettkabler. 

18 Pa side 49 firmer du en beskrivelse av hvordan du fullforer 
installeringen. 
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2 Installere tilleggsutstyr 

Installere masselagerenheter 



Fullf0re installeringen av en stasjon 

Fu llf 0re installeringen 1 Pase at du har angitt en entydig SCSI-adresse for den nye enheten 
av en SCSI-stasjon (g]'0res automatisk med Plug-and-Play- stasj oner). 

2 Kontroller at SCSI-busstermineringen er riktig. 

3 Kontroller at alle SCSI-kabelforbindelser er festet. 

4 Sla pa skjermen og deretter maskinen. 

5 Nar initialiseringsmeldingene for SCSI BIOS vises, kontrollerer du at 
detaljene til den nye SCSI-stasjonen er riktig gjenkjent. 

6 Du finner informasjon om hvordan du formaterer en stasjon (om 
nodvendig), i dokumentasjonen til operativsystemet. Du kan ogsa 
fOlge installeringsveiledningen som folger med stasjonen, for a se om 
du ma installere driverprogrammer. 

7 Hvis det oppstar problemer av noe slag som f0lge av oppgraderingen, 
slar du opp pa side 57 i kapittel 3. 

Fullf0re installeringen 1 Kontroller at alle IDE-kabelforbindelser er festet. 

av en IDE-stasion 0 O1 o „ , . „ , .. 

2 Sla pa skjermen og deretter maskinen. 

3 Den nye stasjonen gjenkjennes og konfigureres automatisk. Hvis du 
vil kontrollere dette, trykker du pa fi^~) mens F2 Setup vises nederst 
i skjermbildet. Bildet viser et oversiktsbilde over PC- 
arbeidsstasjonens konfigurasjonsdetaljer. 

Hvis stasjonen ikke blir gjenkjent, eller du vil endre stasjonenes 
oppstartsrekkefolge, kjorer du Setw-p-programmet, starter PC- 
arbeidsstasjonen pa nytt og trykker pa (72) mens F2 Setup vises. 

4 I dokumentasjonen til operativsystemet finner du informasjon om 
hvordan du formaterer en stasjon (om nodvendig) . Du kan ogsa f0lge 
installeringsveiledningen som folger med stasjonen for a se om du ma 
installere driverprogrammer. 

5 Hvis det oppstar problemer av noe slag som f0lge av oppgraderingen, 
slar du opp pa side 57 i kapittel 3. 
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2 Installere tilleggsutstyr 

Installere tilleggskort 



Installere tilleggskort 

Statisk elektrisitet kan skade elektroniske komponenter. Sla AV alt 
utstyr. S0rg for at klaerne ikke kommer i kontakt med utstyret. Du lader 
ut statisk elektrisitet ved a legge utstyrspakken pa maskinen mens du 
tar utstyret ut av pakken. Behandle utstyret forsiktig, og unnga 
un0dvendig ber0ring. 

PC-arbeidsstasjonen har fire spor for hovedminne og ett tilleggsspor 
for PCI: 

• Spor 1 (overst) kan brukes til et 32-bits PCI-kort med full lengde. 

• Spor 2 kan brukes til enten et 32-bits PCI-kort med full lengde eller 
et 16-bits ISA-kort med full lengde. 

• Spor 3 kan brukes til et 32-bits PCI-kort eller et 16-bits ISA-kort 
(maks 17 cm). 

• Spor 4 (nederst) kan brukes til et 16-bits ISA-kort (maks 17 cm). 

• Spor 5 (tilleggssporet) er under str0mforsyningen. Et LAN- eller et 
SCSI/LAN-kort er sannsynligvis installert i dette sporet. Hvis det er 
tilfellet, og en harddisk ikke er installert i den tilstotende hyllen (se 
side 39), kan du installere et 32-bits PCI-kort (maks 16 cm). 

Konfigurere tilleggskort med Plug and Play 

Plug and Play er en industristandard for automatisk konfigurering av 
PC-arbeidsstasjonens maskinvareressurser og tilleggskort. PC- 
arbeidsstasjonen stotter konfigurering av Plug and Play i system-BIOS. 

Alle PCI-kort er Plug and Play, selv om ikke alle ISA-kort er det. 
Kontroller dokumentasjonen til kortene hvis du ikke er sikker. 

Nar du starter PC-arbeidsstasjonen etter at du har installert et kort, 
oppdager Plug and Play-BIOS automatisk hvilke maskinvareressurser 
(IRQer, DMAer, minneomrader og I/U-adresser) som brukes av 
systembaserte komponenter. 
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2 Installere tilleggsutstyr 

Installere tilleggskort 



I dokumentasjonen som f0lger med operativsystemet far du vite om 
operativsystemet automatisk kan gjenkjenne og konfigurere Plug and 
Play-kort. 

Konfigurere ISA-kort som ikke er Plug and Play 

Hvis du installerer et ISA-kort som ikke er Plug and Play, ma du 
konfigurere kortet for PC-arbeidsstasjonen kan bruke det. 

I dokumentasjonen som folger med operativsystemet firmer du 
detaljert informasjon om operativsystemets muligheter og 
begrensninger ved konfigurering av kort som ikke er Plug and Play. 
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2 Instal le re tilleggsutstyr 

Installere tilleggskort 

Installere kortet 

Fremgangsmaten som er beskrevet nedenfor tar utgangspunkt i at du 
installerer et tilleggskort i spor 1,2,3 eller 4. Hvis du installerer et kort 
i spor 5 ( tilleggssporet) etter at du har tatt av dekselet (trinn 2) , ma 
du ta ut stromforsyningen (se side 31) slik at du far tilgang til sporet. 
Plasseringen av festebraketten er ogsa annerledes (trinn 3) . 

1 Sla av skjermen og maskinen og koble fra nett- og 
telekommunikasj onskabler . 

2 Ta av maskinens deksel (se side 29). 

3 Losne festebraketten (du kan bruke en mynt) pa baksiden av 
maskinen og fjern den (se illustrasjon motsatt side). 

4 Finn et ledig spor. Noen kort kan ha foretrukne plasseringer og 
beskrivelse av besteme installeringsinstruksjoner i handbokene. 

5 Ta av spordekselet. Oppbevar det pa et sikkert sted. 

6 Hold kortet horisontakt etter de "Overste" kantene. Skyv det inn i 
kortlederen i det valgte sporet (se illustrasjon pa motsatt side). 

7 Juster kortkontakten i forhold til sporsokkelen. Trykk kortet fast inn 
i sokkelen. Ikke boy kortet. Kontroller at kortkontakten er helt inne 
i sporet og at det ikke berorer komponenter pa andre kort. 

8 Fest kortet ved a sette pa plass festebraketten pa baksiden av PC- 
arbeidsstasjonen. Kontroller at alle kort og spordeksler er riktig 
justert og godt festet. 

9 Hvis du har installert et standard VESA-grafikkort, kobler du 
tilleggskortets kabel til VESA-gjennomgangskontakten pa 
hovedkortet. 

10 Installer eventuelt annet tilleggsutstyr for du setter pa plass 
dekselet.. Koble til alle kabler og nettkabler. 
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2 Installere tilleggsutstyr 

Installere tilleggskort 



Installere et tilleggskort (f orrige side) . 



Trinn 3: l_0sne festebraketten. 




Trinn 5: Ta av spordekselet. 




Trinn 6: Skyv kortet inn i sporet. 




Trinn 9: Om nodvendig, kobler du kortkabelen til VESA- 
kontakten pa hovedkortet. 
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2 Instal le re tilleggsutstyr 

Installere tilleggskort 

11 Systemet kan konfigurere det nye kortet automatisk, avhengig av 
hvilket operativsystem du bruker og om du har installert et kort som 
er Plug and Play eller ikke. Du finner mer informasjon i 
dokumentasjonen til operativsystemet. 

12 Hvis det oppstar problemer av noe slag, slar du opp pa side 57 i 
kapittel 3. 

Ta ut et tilleggskort 

Du ma kanskje ta ut et tilleggskort for a lette tilgangen til komponenter 
pa hovedkortet. 

1 Sla av skjermen og maskinen og koble fra nett- og 
telekommunikasj onskabler . 

2 Ta av maskinens deksel (se side 29). 

3 Losne og fj'ern festebraketten. Sett skruene pa en side. 

4 Ta kortet forsiktig ut av kontakten, hold det i de "Overste" kantene. 
Ikke boy kortet. Hvis du senere skal sette pa plass kortet, ma du 
merke deg hvilken kontakt det star i. 

5 Legg kortet pa et rent, stodig og flatt underlag som ikke er statisk. 
Komponentene skal vende opp. Hold kortet i kantene. 

6 Installer eventuelt annet utstyr. 

7 Sett pa plass kortet om nodvendig (se side 52). 

8 Sett pa plass festebraketten. 

9 Sett pa plass luftstromlederen og dekselet. Koble til alle kabler og 
nettkabler. 
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Installere en festekabel 

Du kan feste PC-arbeidsstasjonen til skrivebordet eller et annen fast 
objekt ved hjelp av en Kensington festekabel. PC-arbeidsstasjonen har 
et spor pa siden der kabelen kan testes. 

1 Sett lasen pa enden av kabelen inn i sporet pa siden av 
PC-arbeidsstasjonen. 

2 Vri nokkelen for a lase kabelen til PC-arbeidsstasjonen. 

3 Ta ut nokkelen og oppbevar den pa et trygt sted. 




Sikkerhetskabelen fra Kensington er ikke HP-utstyr, og kan ikke 
bestilles fra HP. Ta kontakt med forhandler hvis du vil ha mer 
informasjon. 
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3 



Probleml0sing 



Dette kapitlet kan hjelpe deg a l0se problemer som kan oppsta nar du 
bruker PC-arbeidsstasjonen. 



3 Problemlosing 

l_0se problemer 



L0se problemer 

Dette kapitlet kan hjelpe deg a l0se de fleste problemer som kan 
oppsta nar du bruker PC-arbeidsstasjonen. 

Hvis du ikke greier a l0se problemet etter a ha fulgt radene i dette 
kapitlet, kan du sla opp pa side 105 i kapittel 5. 



HPs oversiktsbilde 

HPs oversiktsbilde gir informasjon om PCens gjeldende konfigurasjon. 
Du far frem oversiktsbildet ved a trykke pa fi^l nar du har slatt pa 
PC-arbeidsstasjonen og logoen dens vises under POST-testen (Power 
On Self Test). Du firmer mer informasjon pa side 89. 



HPs diagnoseverkt0y 

Et diagnostiseringsverktOy for maskinvare er enten forhandsinstallert 
pa harddisken eller finnes pa World Wide Web. 

Med dette hjelpeprogrammet kan du diagnostisere et hvilket som heist 
maskinvarerelatert problem som kan oppsta med PC-arbeidsstasjonen. 
Du finner mer informasjon pa side 64. 
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Hvis PC-arbeidsstasjonen ikke starter som den skal 



Hvis PC-arbeidsstasjonen ikke starter som den skal 

Les dette avsnittet hvis PC-arbeidsstasjonen ikke starter som den skal 
nar du slar den pa og ett av folgende skjer: 

• Skjermen er blank og det vises ingen feilmeldinger. 

• En POST-feilmelding vises. 

Skjermen er blank og det vises ingen feilmeldinger 

Hvis skjermen er blank og det ikke vises noen feilmeldinger nar du slar 
pa PC-arbeidsstasjonen, folger du denne fremgangsmaten: 

1 Kontr oiler eksterne elementer. 

2 Kontr oiler interne elementer. 

3 Gjenoppbygg PC-arbeidsstasjonens komponenter. 

Kontroller at folgende eksterne elementer virker som de skal: 

• Kontroller at nettuttaket virker. 

• Kontroller at alle kabler og nettkabler er riktig tilkoblet. 

• Kontroller at maskinen og skjermen er slatt pa (stromlampen skal 
lyse.) 

• Kontroller at skjermens kontrast- og lysstyrkeinnstillinger er riktig 
innstilt. 

• Hvis PC-arbeidsstasjonen ikke starter nar du trykker pa 
mellomromstasten, ma du kontr oiler e at denne funksjonen er 
aktivert i Setwp-programmets Str0m-meny og at hovedkortbryter 
8 er satt til Lukket (se to side 88). 



Kontrollere 
eksterne elementer 
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3 Problemlosing 

Hvis PC-arbeidsstasjonen ikke starter som den skal 

Kontrollere Hvis PC-arbeidsstasjonen fremdeles ikke starter, f0lger du denne 

interne elementer fremgangsmaten for a kontrollere de interne elementene: 

1 Sla av skjermen, datamaskinen og alle eksterne enheter. 

2 Koble fra alle kabler og nettkabler, legg merke til hvor de star. Koble 
PC-arbeidsstasjonen fra et eventuelt telekommunikasjonsnettverk. 

3 Ta av dekselet (se side 29). 

4 Kontr oiler folgende elementer: 



Gj0r dette: 


Referanse 


Kontroller at alle interne kabler er 
riktig festet. 




Kontroller at minnemodulene er 
riktig installert. 


Se side 33. 


Kontroller at tilleggskortene er 
festet i sporene. 


Se side 50. 


Kontroller at alle brytere og 
krysskoblinger pa tilleggskortene 
er riktig innstilt. 


Se handboken som ffilger med hvert kort. 



5 Sett pa plass dekselet. 

6 Koble til alle kabler og nettkabler. 



7 Sla pa skjermen og maskinen. 

Hvis PC-arbeidsstasjonen fremdeles ikke starter, tar du ut alle kort og 
alt tilleggsutstyret, unntatt harddisken (hvis du har et SCSI-basert 
system, ma du ikke ta SCSI-kortet ut av kortsporet) (side 50)). Start PC- 
arbeids-stasjonen. Hvis den na virker som den skal, setter du i kortene 
og tilleggsutstyret. Sett inn en enhet om gangen slik at du kan fastsla 
hva som forarsaker problemet. 



Gjenoppbygge PC- 

arbeidsstasjonens 

komponenter 
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3 Problemlosing 

Hvis PC-arbeidsstasjonen ikke starter som den skal 



Hvis en POST-feilmelding vises 

POST-testen kan oppdage bade feil og endringer i konfigurasjonen. I 
begge tilfeller vises en feilkode og en kort beskrivelse av problemet. 
Avhengig av hva slags feil det dreier seg om, vil du kunne velge ett eller 
flere av disse alternativene pa skjermen: 

• Trykk pa (~rT) for a overse meldingen og fortsette. 

• Trykk pa [f2] for a kjore Setup og rette en konfigurasjonsfeil. Du b0r 
rette feilen for du fortsetter, selv om PC-arbeidsstasjonen ser ut til a 
starte som den skal. 

• Trykk pa f?4") for a godta (bekrefte) endringen og oppdatere 
konfigurasjonsinformasjonen i Setup. 

• Trykk pa h- 1 Enter ) for a fa flere detaljer om meldingen. Nar du har 
lest informasjonen, kommer du tilbake til det forste POST- 
skjermbildet. Hvis meldingen er en faktisk endring i konfigurasjonen 
(du har for eksempel fjernet minne) , kan du trykke pa for a 
bekrefte endringen og oppdatere konfigurasjonsinformasjonen i 
Setup. Ellers trykker du pa (TP for a overse meldingen og fortsette 
eller pa [¥2) for a kjore Setup og rette en systemkonfigurasjonsfeil 
(antall tilgjengelige alternativer er avhengig av hva slags feil det er). 
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Hvis PC-arbeidsstasjonen ikke starter som den skal 
Slette PCens konfigurasjonsminne 

Hvis PC-arbeidsstasjonen na starter, men POST-testen fremdeles 
melder om feil, sletter du gjeldende konfigurasjonsverdier og 
installer er de innebygde standardverdiene pa nytt: 

1 Sla av PC-arbeidsstasjonen, koble fra kabler og nettkabler og ta av 
dekselet. 

a Sett hovedkortbryter 6 (CMOS STATUS) til Lukket for a slette 
konfigurasj onen. 

b Sett pa plass dekselet, og koble til bare nettkabelen. 

c Sla pa PC-arbeidsstasjonen. Dette sletter CMOS-minnet. 

d Vent til PC-arbeidsstasjonen har startet. En melding lik denne 
vises: 

"Konf iguras jonen er slettet . Sett bryter 'Clear CMOS' til 
APEN posisjon far omstart." 

Sla av PC-arbeidsstasjonen, koble fra nettkabelen og ta av 
dekselet. 

e Sett hovedkortbryter 6 (CMOS STATUS ) pa bryterblokken til 
Apen for a aktivere konfigurasj onen pa nytt. 

2 Sett pa plass d ekselet og koble til kabler og nettkabler. 

3 Sla pa PC-arbeidsstasjonen. En feilmelding som denne vises: 

"Feil PC-konf iguras jon" 

PC-arbeidsstasjonen stopper. Trykk pa en hvilken som heist tast for 
a fortsette. 

4 Kj0r Setup ved a trykke pa frel CMOS-standardverdiene lastes 
automatisk ned og lagres. 

5 Gjor eventuelt andre endringer og trykk pa f~F3l for a lagre 
konfigurasj onen og avslutte Setup. 
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Hvis du ikke kan sla av PC-arbeidsstasjonen 

Les denne delen hvis du ikke far slatt av PC-arbeidsstasjonen, 
str0mlampen lyser r0dt og du h0rer en "summende" 1yd. 

• Kontroller om PC-arbeidsstasjonen er last, da er det ikke mulig a sla 
den av. Du ma oppgi et passord for a kunne lase den opp (se 
Oppstartspassord-elementet i Sefwp-programmet 
(Sikkerhet^Administratorpassord) og side 22) . 

• Kontroller om maskinen er i hvilemodus, da er det ikke mulig a sla 
den av (se Str0m-menyen i Sefwp-programmet) . Vekk f0rst 
PC-arbeidsstasjonen og sla den deretter av. 

• Hvis PC-arbeidsstasjonen ikke er last og du har trykt pa av/pa- 
knappen uten virkning, trykker du pa knappen en gang til og holder 
den inne i 4 sekunder. Dette slar av PC-arbeidsstasjonen, men data 
kan ga tapt fordi operativsystemet ikke er slatt av pa riktig mate. 
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Problemer med maskinvaren 

Denne delen beskriver hva du skal gjore hvis du har problemer med 
skjerm, disker, skrivere, tilleggskort, tastatur eller mus. 

HPs diagnoseverkt0y for maskinvare 

HPs diagnoseverkt0y hjelper deg a diagnostisere alle typer 
maskinvareproblemer. Verkt0yet er enten forhandsinstallert pa 
harddisken som en del av HP TopTOOLS-applikasjonen, eller 
tilgjengelig fra World Wide Web pa adressen: 

http : //www. hp . com/go/pcsupport/ 

DiagnoseverktOyet bestar av et sett med verktoy som hjelper deg a 

• kontr oiler e systemkonfigurasjonen og fastsla at den virker 

• diagnostisere maskinvarerelaterte problemer 

• gi noyaktig informasjon til HPs stottepersonell slik at de raskt og 
effektivt kan lose eventuelle problemer. 

For du kan bruke verktoyet, ma du installere det og kontrollere at det 
er Mart til bruk. Informasjon om dette firmer du i handboken Vectra 
Hardware Diagnostics. Du kan laste ned en PDF-versjon av denne 
handboken fra World Wide Web-adressen som er oppfort ovenfor. 

Det er viktig at du bruker siste versjon av verktoyet nar du skal 
diagnostisere maskinvarerelaterte problemer. Hvis du ikke gjor det, kan 
HPs stottepersonell kreve at du gjor det for de tilbyr stotte. 

Du kan fa siste versjon av verktoyet fra HPs elektroniske 
informasjonstjenester, som er tilgjengelig hele dognet, sju dager i uken. 
Koble deg til WWW-adressen som er oppfort ovenfor for a fa tilgang til 
disse tjenestene. 
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Starte verkt0yet Slik starter du verkt0yet: 

1 Avslutt alle applikasjoner og operativsystemet og start 
PC-arbeidsstasjonen pa nytt. 

• Hvis du vil kj0re programmet fra en diskett, setter du disketten 
inn i diskettstasjonen f0r du omstarter PCen. Ved oppstart vil da 
programmet kj0re automatisk og vise velkomstskjermbildet. 

• Hvis du kjorer programmet fra harddisken, vil PC- 
arbeidsstasjonen ved omstart gi deg mulighet til a velge mellom 
det vanlige operativsystemet og diagnoseprogrammet. Velg 
diagnoseprogrammet for a kjore det. 

2 Nar velkomstskjermbildet vises, trykker du pa r?2~l for a fortsette. 
Folg deretter instruksjonene pa skjermen for a utfore 
diagnosetestene. 

Programmet gjenkjenner automatisk hele systemkonfigurasjonen f0r 
noen av testene utfores. 

Grunnleggende Hvis du vil kontrollere at maskinvaren fungerer som den skal, ma du 

systemtester utfore de grunnleggende systemtestene. 

Avanserte systemtester Hvis du vil utfore mer dyptgaende tester av de enkelte komponentene i 
systemet, ma du utfore de avanserte systemtestene. 



MERK De avanserte testene bor bare utfores av erfarne brukere. 



Systemoversikt Hvis du vil lage en fullstendig oversikt over systemkonfigurasjonen og 

testresultatene, ma du lage en "Support Ticket". Den kan du sa sende til 
HPs stottepersonell med e-post eller faks. 
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3 Problemlosing 

Problemer med maskinvaren 



Skjermen virker ikke som den skal 
Hvis skjermen er uklar eller uleselig 

Hvis du har valgt feil skjermtype, kan skjermbildet bli uklart og uleselig. 
Du l0ser problemet ved a velge riktig skjerm ved hjelp av 
operativsystemets eller PC-arbeidsstasjonens fremgangsmate. Du 
firmer mer informasjon i dokumentasjonen til PC-arbeidsstasjonens 
operativsystem. 

Hvis ikke noe vises pa skjermen 

Hvis skjermen virker som den skal under POST-testen, men blir blank 
nar Windows starter, kan skjermens oppfriskingsfrekvens vaere stilt for 
hoyt. Du loser dette problemet ved a prove en eller flere av folgende 
for slag: 

• Det er kanskje mulig a starte operativsystemet i sikkerhetsmodus, 
slik at du far muligheten til a endre skjerminnstillingene. Du f inner 
mer informasjon i dokumentasjonen til operativsystemet. 

• Hvis skjermen er DDC-kompatibel, ma du kontrollere at Plug & Play- 
skjerm er aktivert i Sefwp-programmet (Avansert-*Skjerm). 

• Hvis skjermen ikke er DDC-kompatibel, slik at Plug & Play-skjerm er 
deaktivert, kontrollerer du at innstillingene for oppfriskingsfrekvens 
under Skjerm ikke er stilt for hoyt. 

Hvis du ikke vet om skjermen din er DDC-kompatibel, slar du opp i 
dokumentasjonen til skjermen. 
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Problemer med maskinvaren 



Hvis ikke noe vises pa skjermen men PC-arbeidsstasjonen starter og 
tastaturet, disker og annet periferutstyr ser ut til a virke som de skal: 

• Pase at skjermen er tilkoblet og slatt PA. 

• Kontroller at du har oppgitt et passord hvis du har angitt at tastatur 
og mus skal lases etter en viss tid uten aktivitet (Automatisk 
tastaturlas-elementet i Sefwp-programmet 
(Sikkerhet-»Brukerpassord)) . 

• Kontroller at lysstyrke og kontrast er riktig innstilt. 

• Pase at skjermkabelen er riktig tilkoblet. 

• Sla av skjermen og koble den fra nettuttaket. Koble fra 
skjermkabelen og undersok pinnene pa skjermkontakten. Hvis 
pinnene er boyd, retter du dem forsiktig ut. 

• Hvis du har installert en skjermoppgraderingsmodul, ma du 
kontr oiler e at den er riktig installert. 
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Problemer med maskinvaren 

Andre problemer med skjermen 

Hvis bildet ikke er justert i forhold til skjermen, bruker du 
skjermkontrollene til a sentrere bildet (se handboken til skjermen). 
Hvis skjermbildene som genereres av applikasjonene ikke ser riktige ut, 
ma du lese i handboken til applikasjonen for a finne ut hvilken 
skjermstandard som kreves. Du ma ogsa se i handboken til skjermen 
for a finne ut hvilken oppfriskings-frekvens du ma bruke. Bruk Setup 
eller operativsystemet til a velge riktig oppfriskingsfrekvens. 

Hvis tastaturet ikke virker 

• Kontr oiler at tastaturet er riktig tilkoblet. 

• Hvis du slar pa PC-arbeidsstasjonen, operativsystemet starter og 
tastaturet er riktig tilkoblet, men fremdeles last, kan 
oppstartspassordet vaere definert som "Tastatur last". Du ma oppgi 
et passord for a lase opp tastaturet (og musen). Bruk 
Oppstartspassord-elementet i Setup (Sikkerhet-»Administrator- 
passord). 

Hvis musen ikke virker 

• Kontroller at musen er riktig tilkoblet. 

• Kontroller at musedriveren som f0lger med den forhandsinstallerte 
programvaren er riktig installert. 

• Rengjor kulen og rullene som vist i figuren (bruk en klut 
som ikke loer) . 
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Hvis skriveren ikke virker 

• Kontroller at skriveren er riktig konfigurert for PC-arbeidsstasjonen 
og for applikasjonene du bruker. 

a Kontroller at utgangen pa PC-arbeidsstasjonen er riktig 
konfigurert i Setup (Avansert->Integrerte I/U-utganger). 

b Kontroller at skriveren er riktig konfigurert i operativsystemet. 

c Kontroller at programvarens utskriftsmeny er riktig konfigurert 
(se handboken som folger med programvaren) . 

• Kontroller at utgangen pa PC-arbeidsstasjonen virker, ved a koble til 
og kjore en annen periferenhet fra den. 

• Du firmer mer informasjon i handboken til skriveren. 
Hvis diskettstasjonen ikke virker 

• Kontroller at du bruker en formatert diskett, og at du setter den inn 
pa riktig mate. 

• Kontroller at du bruker en diskett med riktig tetthet. 

• Kontroller at diskettstasjonen er riktig konfigurert i Setup- 
programmet (Avansert->Diskettstasjoner) . 

• Kontroller at diskettstasjonen ikke er deaktivert i Setup- 
programmet (Avansert-*Diskettstasjoner) . 

• Kontroller at Diskettstasjoner-elementet og Skriv til disketter- 
elementet ikke er satt til Last i Setwp-programmet 
(Sikkerhet-»Maskinvarebeskyttelse). 

• Rengjor diskettstasjonen med et rensesett for disketter. 

• Kontroller at stasjonens nett- og datakabler er riktig tilkoblet. 
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Hvis harddisken ikke virker 

• Kontr oiler at stasjonens str0m- og datakabler er riktig tilkoblet 
(se side 37). 

• IDE-stasjon: Kontroller konfigurasjonsinnstillingene under 
IDE-enheter i Setwp-prograrnmet (Avansert-»IDE-enheter). 

• IDE-stasjon: Kontroller Maskinvarebeskyttelse-innstillingene i 
Setup-pr ogrammet (Sikkerhet-»Maskinvarebeskyttelse) . 

• IDE-stasjon: Kontroller Oppstartssikkerhet-innstillingene iSetup- 
programmet (Sikkerhet-»Oppstartssikkerhet) . 

• SCSI-stasjon: kontroller SCSI-grensesnitt-innstillingen i Setup 
(Avansert-»Integrert SCSI-grensesnitt). Du kan ogsa fa tilgang til 
denne innstillingen ved a trykke pa [~F6] under POST-testen. 

Hvis harddisklampen ikke blinker nar harddisken er aktiv: 

• Kontroller at kontrollpanelkontakten er riktig tilkoblet hovedkortet. 

• Kontroller at stasjonens str0m- og datakabler er riktig tilkoblet 
(se side 37). 

Problemer med CD-ROM-stasjonen 

ADVARSEL Koble fra nett- og telekommunikasj onskabler f 0r du tar av dekselet for 

a kontrollere kabeltilkoblinger eller krysskoblingsinnstillinger. 

Du risikerer a fa elektrisk st0t og 0yeskader som f0lge av laserstraling 
hvis du apner CD-ROM-stasjonen. Eventuelle reparasjoner og service 
ma bare foretas av autorisert personell. Etiketten pa CD-ROM- 
stasjonen angir str0mkrav og b0lgelengde. PC-arbeidsstasjonen er et 
laserprodukt i klasse 1. Ikke fors0k a justere laserenheten pa noen som 
heist mate. 



Hvis harddisklampen 
ikke virker 
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Hvis CD-ROM-stasjonen ikke virker 

• Kontr oiler at kablene er riktig tilkoblet. 

• Kontroller at det er en CD-plate i stasjonen. 

• Kontroller konfigurasjonsinnstillingene til IDE-enheter i Setup- 
programmet (Avansert-»IDE-enheter) . 

• Kontroller Maskinvarebeskyttelse-innstillingene i Setup- 
programmet (Sikkerhet->Maskinvarebeskyttelse) . 

• Kontroller Oppstartssikkerhet-innstillingene i Setwp-programmet 
(Sikkerhet->Oppstartssikkerhet) . 

• Kontroller at Integrerte IDE-bussadaptere-elementet er satt til 
Begge i Setwp-programmet (Avansert-»IDE-enheter). 

• Du finner mer informasjon i dokumentasjonen til CD-ROM- 
stasjonen. 

Hvis CD-ROM-stasjonen ikke er virksom 

Hvis CD-ROM-stasjonen ikke ser ut til a virke, kan du forsoke a fa 
tilgang til disken ved a klikke pa CD-ROM-stasjonsikonet eller 
stasjonsbokstaven som operativsystemet har tildelt CD-ROM-stasjonen. 



71 



3 Problemlosing 

Problemer med maskinvaren 



Hvis skuffen pa CD-ROM-stasjonen ikke apner seg 

Hvis du har problemer med a ta en CD-plate ut av CD-ROM-stasjonen 
(for eksempel under et strombrudd) , kan du bruke den manuelle 
utlOserknappen. Slik tar du ut en CD-plate manuelt: 

1 Hvis CD-ROM-stasjonens utlOserknapp ikke er synlig, tar du av 
CD-ROM-stasjonens frontdeksel. Den manuelle utlOserknappen 
finnes inne i et lite hull foran pa CD-ROM-stasjonen. 

2 Bruk en utboyd binders eller lignende gjenstand til a stikke inn i 
hullet og trykke pa utlOserknappen. 



3 CD-ROM-stasjonens skuff apnes savidt. Trekk den forsiktig ut og ta 
ut CD-platen. 

4 Du lukker skuffen ved a skyve den forsiktig inn. Skuffen lukkes 
kanskje ikke helt for CD-ROM-stasjonen er fullt funksjonell igjen 
(nar str0mmen settes pa) . 

5 Sett eventuelt pa plass CD-ROM-stasjonens deksel 

Hvis et tilleggskort ikke virker 

• Kontroller at kortet er riktig installert i sporet. 

• Kontroller at kortet er riktig konfigurert. 

• Kontroller at kortet ikke bruker minne, I/U-adresser, en IRQ eller 
DMA som ogsa brukes av PC-arbeidsstasjonen. Sla opp pa side 83. Du 
finner mer informasjon i handboken til kortet. 



Bildet viser to mulige 
plasseringer av 
utloserknappen. 
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Hvis du har glemt passordet 

□ Hvis du glemmer brukerpassordet men ikke administratorpassordet: 

1 Sla av PC-arbeidsstasjonen. 

2 Start PC-arbeidsstasjonen pa nytt. Hvis tastaturet er last, oppgir 
du administratorpassordet. 

3 Vent til F2 Setup vises. 

4 Trykk pa {T2} for a starte Setwp-programmet. 

5 Oppgi administratorpassordet for a fa tilgang til Setup. 

6 Velg Brukerpassord i Sikkerhet-menyen og deretter Definer 
brukerpassord. 

7 Nar du blir bedt om a oppgi det gamle passordet, oppgir du 
administratorpassordet. 

8 Definer et nytt brukerpassord. Dette erstatter passordet du har 
glemt. 

9 Trykk pa CrT) for a lagre det nye passordet og avslutte Setup. 

□ Hvis du glemmer administratorpassordet: 

1 Sla av PC-arbeidsstasjonen og ta av dekselet. 

2 Sett bryter 7 pa hovedkortet til Lukket (se side 88) . 

3 Sla pa PC-arbeidsstasjonen og la den fullfore oppstartsrutinen. 

Meldingen "Passord er slettet. Sla av PCen og sett Slett 
passord-bryteren til apen posisjon f0r omstart" Vises. 

4 Sla av maskinen. 

5 Sett bryter 7 tilbake til Apen. 

6 Sett pa plass maskinens deksel. 

7 Sla pa maskinen og la den fullfore oppstartsrutinen. 

8 Nar POST-testen er fullfOrt, trykker du pa (Tgjnar du blir bedt om 
a bruke Setw-p-programmet. 

9 Definer nytt bruker- og administratorpassord. 

10 Trykk pa for a lagre de nye passordene og avslutte Setup- 
programmet. 
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Problemer med programvaren 
Hvis applikasjonen ikke virker 

Hvis PC-arbeidsstasjonen rapporterer at systemet er i orden og 
str0mlampen lyser, men noe av programvaren ikke kj0rer, slar du opp i 
handbokene til programvaren og/eller operativsystemet. 

Dato og klokkeslett er feil 

Dato og klokkeslett kan vaere feil av folgende arsaker: 

• Tiden er forandret som f0lge av sommer/vintertid. 

• PC-arbeidsstasjonen har vaert frakoblet stromnettet for lenge, og 
batteriet er utladet. 

Batteriet pa kortet lades opp automatisk sa snart 
PC-arbeidsstasjonen kobles til str0m igjen. 

Hvis du vil endre dato og klokkeslett, gj0r du dette i operativsystemet 
eller i Setup. 

Hvis Seiwp-programmet ikke starter 

Dette kan skje hvis kopien av PC-arbeidsstasjonens konfigurasjon som 
er lagret i minnet, blir odelagt. Du ma slette CMOS-minnet for a lose 
problemet. Du firmer mer informasjon pa side 62. 
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Problemer med lyd 



Aktivere volumkontrollen pa HPs frontpanel 

Hvis du skal bruke volumkontrollene pa frontpanelet, ma du aktivere 
maskinvarens volumkontroll i lydprogrammets innstillinger. 

Du aktiverer maskinvarens volumkontroll ved a folge fremgangsmaten 
for ditt operativsystem. 



Aktivere 

volumkontrollene pa 
HPs frontpanel under 
Windows NT 4.0 



Slik kan du aktivere volumkontrollen pa HPs frontpanel fra Enheter- 
fanen. 

1 Klikk pa Start-knappen og velg Innstillinger ^ Kontrollpanel. 

2 Dobbeltklikk pa Multimedia og deretter pa Enheter-fanen. 

3 I listen over enheter dobbeltklikker du pa Lydenheter. Du vil se 
lydriveren Lyd for Analog Devices SoundComm Driver. Klikk 
pa denne og deretter pa Innstillinger. 

4 Klikk pa Aktiver maskinvare-volumkontroll og deretter pa OK for a 
avslutte. 

5 Kontroller at volumkontrollen pa H Ps fro ntpanel er aktivert ved a 
dobbeltklikke pa hoyttalersymbolet i hoyre hjorne av 
oppgavelinjen. Velg deretter Volumkontroll-vinduet og forsok a 
justere volumet. Hvis det ikke lar seg gjOre, er volumkontrollen pa 
HPs frontpanel aktivert. 



Aktivere 

volumkontrollen pa 
HPs frontpanel under 
Windows 95 



Slik kan du aktivere volumkontrollen pa HPs frontpanel: 



Klikk pa Start-knappen og velg Innstillinger^ Enhetsstyring. 
Dobbeltklikkk pa System 1M1 og deretter pa Enhetsstyring-fanen. 



SSSSSS I 



I listen over enheter dobbeltklikker du pa Lyd, bilde og 
spillekontroller. Du far se lyddriveren Analog Devices 
AD1816 Sound Controller. Klikk pa denne og deretter pa 
Egenskaper. 
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4 Klikk pa Aktiver maskinvare-volumkontroll og deretter pa OK for a 
avslutte. 

5 Kontroller at volumkontrollen pa HP s fro ntpanel er aktivert ved a 
dobbeltklikke pa h0yttalersymbolet |^ i h0yre hj0rne av 
oppgavelinjen. Velg deretter Volumkontroll-vinduet og forsok a 
justere volumet. Hvis det ikke lar seg gjOre, er volumkontrollen pa 
HPs frontpanel aktivert. 

Aktivere Du kan aktivere volumkontrollen pa HPs frontpanel fra hoved- 

volumkontrollen pa programgruppen pa folgende mate: 

Apne Hoved-programgruppen og dobbeltklikk pa Kontrollpanel. 

Dobbeltklikk pa Drivere-ikonet. 

I oversikte over installerte drivere velger du Analog Devices 
SoundComm Driver. Klikk deretter pa Oppsett og Innstillinger- 
fanen. 

Klikk pa Aktiver maskinvare-volumkontroll og deretter pa OK for a 
avslutte. 

Kontroller at volumkontrollen pa HPs frontpanel er aktivert ved a 
velge Volumkontroll-programmet i TilbehOr-gruppen. ForsOk 
deretter a justere volumet. Hvis det ikke lar seg gjOre, er 
volumkontrollen pa HPs frontpanel aktivert. 

Andre problemer med lyd 

Hvis det oppstar andre lydproblemer med PC-arbeidsstasjonen, far du 
hjelp i den skjermbaserte veiledningen Using Sound on Your PC. 



HPs frontpanel under ^ 
Windows NT 3.51 

2 



4 

5 
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Koble til et eksternt batteri 



ADVARSEL Det er fare for eksplosjon hvis batteriet installeres feil. Fors0k aldri a 

lade opp, demontere eller brenne det gamle batteriet. Skift alltid til et 
batteri av samme eller tilsvarende type som er anbefalt av produsenten. 
Batteriet i denne PCen er et litiumbatteri som ikke inneholder 
tungmetaller. Kast likevel ikke batteriet i husholdningsavfallet. 
Vennligst returner brukte batterier til butikken der du kjopte dem, til 
forhandleren du kjopte PC-arbeidsstasjonen av eller til HP, slik at de 
kan gjenvinnes eller kastes pa en miljomessig forsvarlig mate. Brukte 
batterier tas imot vederlagsfritt. 



Hvis det installerte batteriet slutter a virke, kan du installere et 
eksternt batteri i PC-arbeidsstasjonen. Dette batteriet bestiller du hos 
en autorisert HP-forhandler. Batteriet dekkes ikke av HPs garanti. 



Koble til et eksternt 1 Ta av maskinens deksel (se side 29) 
batteri 



2 Koble det eksterne batteriets kabel til batterikontakten pa 
hovedkortet. 

3 Monter det eksterne batteriet som vist ved hjelp av det selvklebende 
limbandet som folger med. 




4 Sett pa plass maskinens deksel og kjor 5e£wp-programmet for a 
konfigurere maskinen pa nytt. 
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4 Teknisk informasjon 

PC-arbeidsstasjonens egenskaper 



PC-arbeidsstasjonens egenskaper 



Egenskap: 


Beskrivelse: 


Prosessor (standard) 


n 4.' 1 1 k a k n v 

Pentium II MMX 


Cacheminne 

(integrert i prosessorpakken) 


• Niva 1: 16 kB kode, 16kB data 

- m:, .s o. cn i,n 

• Niva I. 512 KB 


Hovedminne (stdrrelse/hastighet) 


Kan oppgraderes til 384 MB (SDRAM) 


Skjerm 


AGP skjermkontroller med 4 MB RAMBUS-skjermminne 
12 MB pa kortet og 2 MB i en modul). Modulen pa 2 MB kan 
byttes ut med en modul pa 4 MB, noe som gir totalt 6 MB. 


LAN Inoen modeller] 


Ethernet 1DBT/100TX LAN-kontroller pa PCI-tilleggskort 


Lyd 


Integrert 1 B bits high fidelity med avanserte miksemuligheter 
og SigmaDelta-omdannere 


Diskkontroller 


To Master IDE-kanaler pa PCI-bussen 

Noen modeller: (Bred) Ultra SCS1 1 6 bits kontroller pa et 

PCI-kort 


Kontakter bak pa hovedkortet 


• Mini-DIN-mus 

• Mini-DIN-tastatur 

• 25-pinners parallell 

• 15-pinners VGA 

• 9 pinners seriell (bufret) 

• To USB 

• Stereo inn-kontakt (3,5 mm) 

• Stereo ut-kontakt (3,5 mm) 

• Mikrofon inn-kontakt (3,5 mm) 


25-pinners parallellkontakt 


• Modus: Centronics eller toveis modi (ECP/EPP) 

• Parallellutgang: 1 |378h, IRQ 7), 2 |278h, IRQ 5) eller 
(Plug and Play) eller av. 


9-pinners seriell kontakt 


• Standard: UART 1 6550 bufret seriell utgang (RS-232-C). 

• Seriell utgang: 2F8h (IRQ 3), 2E8h (IRQ 3), 

3F8h (IRQ 4), 3E8h (IRQ 4), automatisk (Plug and Play) 
eller av. 
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PC-arbeidsstasjonens egenskaper 



Egenskap: 


Beskrivelse: 


Stasjonshyller 


Fire eller fern hyller for masselagerenheter: 

• en 3,5-tommers stasjon med fronttilgang 

• to 5,25-tommers stasjoner 

• en eller to interne 3,5-tommers harddisker 

(en bakre hylle starter enten et PCI-kort eller en ekstra 
harddisk) 


Kontakter pa hovedkortet 


• En diskettstasjonskontakt 

• To Master IDE-kontakter (for opptil fire IDE-enheter) 

• En CD-RDM-lydkontakt 

• AUX-kontakt 

• Frontpanelkontakt for multimedieenheter 

• Mikrofonkontakt pa frontpanelet 

• Kontakt for intern htfyttaler 

• En kontakt for ekstern start 

• En kontakt for eksternt batteri 


SCSI tilleggsko rt Inoen modeller) 


• En 1 B-bits bred Ultra SCSI-kontakt 

• En 8-bits smal Ultra SCSI-kontakt (ekstern) 


Tilleggsspor 


Fern spor for tilleggskort Isyv kontakter) 

• To 32 bits PCI spor (Peripheral Component Interconnect 
lett spor, spor 5, er opptatt av et SCSI/LAN- eller LAN- 
kort), eller en ekstra harddisk er installert i den tilstfltende 
hyllen og hindrer tilgang til sporet) 

• Ett 1 6 bits ISA spor I Industry Standard Architecture) 

• To kombinerte ISA- eller PCI spor 


Tastatur/mus 


• HPs utvidede tastatur med mini-DIN-kontakt 

• HPs mus med to knapper og mini-DIN-kontakt 



81 



4 Teknisk informasjon 

Systemspesifikasjoner 



Systemspesifikasjoner 



Str0mforbruk 





115V 160 Hz 


230V / 50 Hz 


Pa (uvirksom - ingen filoverforing) 
Windows 95 


32 W 


35 W 


Pa (uvirksom - ingen filoverforing) 
Windows NT 4.0 


45 W 


45 W 


Hvilemodus - Windows 95 


25,5 W 


29 W 


Av 


1,6 W 


3 W 



Nar PC-arbeidsstasjonen slas av med nettbryteren, synker 
str0mforbruket til under 5 watt, men ikke til null. Den spesielle av/pa- 
metoden som brukes av denne PCen, 0ker str0mforsyningens varighet 
betraktelig. For a senke PC-arbeidsstasjonens str0mforbruk til null nar 
den er slatt av, kobler du den fra nettuttaket eller bruker en 
str0mskinne med bryter. Hvis du gj0r dette, ma du vaere klar over at 
PC-arbeidsstasjonen mister tidsinnstillingene i lopet av fa dager. 



Vanlig stromforbruk/tilgjengelighet for ISA-spor 



+ 5 V 


1 A grense per spor (begrenset av hovedkort) 


+ 12 V 


0,2 A grense per spor (begrenset av hovedkortl 


-5V 


0,2 A total str0mgrense (begrenset av strprnforsyning) 


-12V 


0,5 A total str0mgrense (begrenset av strprnforsyning) 


Vanlig stromforbruk/tilgjengelighet for PCI-spor 


+ 5 V 


Maksimalt 2,5 A per spor 


+ 12 V 


Maksimalt 0,2 A per spor 


-12 V 


Maksimalt 0,2 A per spor 
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Det er en maksimumsgrense pa 15 W per spor mellom alle 
forsyningsskinnene . 

IRQer, DMAer og I/U-adresser brukt av PC-arbeidsstasjonen 

vanlige og skal brukes veiledende. Ressursene som brukes av PC- 
arbeidsstasjonen kan vaere noe anneredes. Bruk et av operativ- 
systemets verktoy, for eksempel Enhetsstyring i Windows 95, for a 
kontrollere ressursene som brukes. 



IRQer brukt av 


IRQO 


systemtimer 


PC-arbeidsstasjonen 


IRQ1 


tastatur 




IRQ2 


system "cascade" 




IRQ3 


COM4 




IRQ4 


C0M1 




IRQ5 


AD1 816 eller parallellutgang 




IRQ6 


Diskettstasjonskontroller 




IRQ7 


LPT1 




IRQ8 


Sanntidsklokke 




IRQ9 


PCI eller ISA eller Ethernet-adapter 




IRQ1D 


PCI eller ISA eller SCSI-kontakt 




IRQ11 


PCI eller ISA eller AD1816 




IRQ12 


Mus 




IRQ13 


Prosessor 




IRQ14 


Primaer I DE kontroller 




IRQ15 


Sekundcer I DE kontroller 




DMAer brukt av 


DMA 0 


AD181B Capture 


PC-arbeidsstasjonen 


DMA 1 


AD1 81 6 avspilling 




DMA 2 


Diskettstasjonskontroller 




DMA 3 


LPT ECP 




DMA 4 


Brukt til "cascade" av DMA-kanaler 0-3 




DMA 5 


Ledig 




DMA 6 


Ledig 




DMA 7 


Ledig 
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l/U-adresser brukt av 
PC-arbeidsstasjonen 



0000 


000F 


ni\/IA l//in + rr\ 1 1 nr- 1 

UMA-kontroller I 


0020 


0021 


HovBdavbruddskontrollBr 


002E 


002F 


NS-317 konfigurasjonsregistre 


0040 


0043 


TimBr 1 


0060, 0064 


TastaturkontrollBr 


UUu I 




Utgang B (hflyttaler, NMI-status og kontroll) 


nn7n 
uu / u 




Bit 7: NMI-maskeregister 


nn7n 
uu/u 


UU/ I 


dtp cm n o 

Hll og l-MUS 


nnsn 

UUDU 




Produksjonsutgang (POST-kort) 


nnRi 

UUD I 


UUuu, 




nnRF 

uuor 




DMA-register (low page) 


nnp? 

UUgZ 




Pu/z tiloakestillmg og hast AzU 


nnQR 

UUgU 


UUg / 


1 i + +ln G r\ .1 

Little rJen 


nnAn 

UUAU 


- UUA I 


Slave-avbruddskontroller 


nnrn 

UULU 


nnnF 
- uuur 


[IMA l/nn + rnllnr 9 

uiviA-Kontroiier z 


nnpn 

uuru 


nnFF 
uurr 


Koprosessorfeil 


0130 

U I UU 


013F 

U 1 Ul 


au I □ I □ lyosystem 


U I / u 


m 77 

U I / / 


ri.l/nnJmr IDC l, nnn l 

oekundcer lUb-kanal 


01 F0 


01 F7 


PrimBer IDE-kanal 


n??n 
uzzu 


n?R9 
uzoz 


AU lo lb oounu plaster 


H97R 
UZ/O 


H97F 

uz / r 


I DT O 

Lrl I 


H9FR 
UZlo 


F19FF 
UZEr 


oeneii uigang 4 iuuivi4j 


F19FR 
UZro 


H9FF 

uzrr 


oenell utgang z HUM/) 


037? 

Uu / L 


0377 

U<J / / 


OtiKUIlUccI lUL-Kdlldl, StiKUIlUccI UlSKtiLLciLdCijUll 


0378 


037A 


1 DT1 

Lrl I 


0388 


038B 


AU lo lb AuIlD (rM| 


03B0 


-03DF 


wn a 
VbA 


03E8 


03EF 


^n^ /i o 


03F0 


03F5 


Minl/nttntnomnri/nn + rn nr 

uisKettstas|onsKontroner 


03 F6 




Primaer IDE-kanal 


03F7 




Diskettstasjonskontroller 


03 F8 


03FF 


C0M1 


04D0 


-04D1 


Avbruddsnivakontroll 


0678 


067FJ 


LPT2 ECP 


0778 


077FJ 


LPT1 ECP 


0CF8 


0CFF 


Plass for PCI-konfigurasjon 
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Lydegenskaper 



Egenskap: 


Beskrivelse: 


Digitaliserte lyder 


• 1 B bits og 8 bits stereosampling fra 4 kHz til 55,2 kHz 

• Programmerbare samplingsfrekvenser med 1 Hz 
opplasning 

• Full konvertering av maskinvaredupleks 

• 1 B bits programvarebasert sanntidssystem for 
lydkomprimering/dekomprimering 


IV /1 1 1 *^ i Ic^ Ic^ <?\/nthQ<?i7Qr 
1 V 1 U o M\ l\ oy 1 1 LI IColiCl 


• IntDfirort DPI I^nmnatihcil mimiH' <?\/ntnQ<?i7Qr 
v II I LcLjl cl L UTLu l\UI 1 l|Jd LIUcI II IUoll\l\ o y 1 1 LI IgoIlgI 


Mikser 


• AC'97 og MPC 3 lydmikser 

• InnHatamiL'QQli'ilrlQr' miLrnfnn linio inn 
w II II lUd Ldl 1 lll\oGl\IIUGl . 1 1 lll\l UIUI 1, IIIIJc Mill, 

CD-lyd, AUX-lyd og digitaliserte lyder 

• Utdatamiksing av alle lydkilder til LINE OUT eller 
PC-arbeidsstasjonens integrerte h0yttaler 

• flerkildeopptak og veksling mellom eller miksing av 
hayre/venstre-kanaler 


Linje inn 


• Inndata-motstand: 15 kohm 

• Inndata: 0 til 2 Vpp 


Linje ut 


• Stereo-utdata pa 5 mW per kanal med htfyttalere for 
hodetelefoner (motstand > 600 ohm) 


1 uHfrnntnanol 
LyU II Ullipdllcl 


• MiLrnfnn inn L'nntaL't 
w IVIIMUIUII Mill l\UIILdl\L 

• Stereo ut-kontakt 

• Spenningsdeler for hovedvolumkontroll 


Mikrofon inn 


• 20 dB forhandsforsterker. Starten kan dempes med 
programvare 

• 1 6-trinns programmerbar volumkontroll 

• Inndata-motstand: 600 ohm 

• Ffilsomhet: 30 mVpp til 200 mVpp 


Stereo ut-kontakt 


• Motstand: 32 ohm 
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Tilgjengelige skjermoppl0sninger 



Opplosning 


Minste skjermminne for disse fargeskalaene 


opp- 

friskings- 
frekvens 1 


256 farger 
|8 biter per 
piksel) 


64 k farger 
hi-color 

116 biter per 
piksel) 


16,7 Msann 

farge 
(24 biter per 

piksel) 


16,7 M sann 

farge 
(32 biter per 

piksel) 


B40 X 480 


2MB 


60, 75, 85 Hz 


800 X 600 


2MB 


60, 75, 85 Hz 


1024 X 768 


2MB 


4MB 


i43, 60, 75, 
85 Hz 


1280 X 1024 


2 MB 


4MB 


6 MB 


i43, 60, 75, 
85 Hz 


1600 X 1200 


2 MB 


4MB 


6 MB 


Ikke 
tilgjengelig 


i48, 60, 75, 
85 Hz 



1 . Skjermen din stutter kanskje ikke oppfriskingsfrekvensene som er vist her. Du finner ut hvilke 
oppfriskingsfrekvenser skjermen din statter, ved a lese brukerhandboken som ftflger med 
skjermen. 



MERK Skjermdriverne som f0lger med operativsystemet avgjor hvilke 

skjermoppl0sninger som er tilgjengelig og antall viste farger. 
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SCSI-egenskaper 



Egenskap: 


Beskrivelse: 


SCSI kontroller 


• Symbios Logic 


PCI-grensesnitt 


• Full 32 bits DMA-bussmaster 

• Zero wait-state bussmaster data bursts 

• Spenningsstfitte for universell PCI-buss 


SCSI-grensesnitt 


• 68-pinners 1 B bits internkontakt 

• 48-pinners 8 bits ekstern kontakt 

• Fast og Ultra SCSI-dataoverftfring 

• SCAM ISCSI konfigureres automatisk) 

• HDD-aktivitetslampe pa kontrollpanelet 

• Overfgringsfrekvenser pa opptil 40 MB/sek 


Kortspesifikasjoner 


• Starrelse pa PCI-kort: 1 70 x 98 mm 

• Universell 32 bits kortkantkontakt 


Nettverksegenskaper 




Egenskap: 


Beskrivelse: 




LAN kontroller 


AMD PCNET-Fast brikke 




RJ45-kontakt 


10BT/100TX automatisk "forhandling" 




Fjernoppstart 


Protokoller integrert i system-BIOS 




ExtStart-kontakt 


• Forbindelse til CPU-kort 

• LAN-fjernvekkings- eller fjernoppstartsignaler 




Fjernpaslaing 


• Full fjernoppstart med Magic Packet 




Fjernvekking 


• Vekking fra hvilemodus med Magic Packet 
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Hovedkortbrytere 




Bryter 


Bryterfunksjon 


1 


Reservert - ikke tilgjengelig lalltid satt til Apen) 


2-5 


Prosessorhastighet, se neste tabelll 


B 


CMOS: 

Apen = normal (standard) 

Lukket = sletter CMOS og laster inn standardverdier i Setup 


7 


Passord: 

Apen= aktivert (standard) 

Lukket = deaktivert / sletter bruker og administratorpassord 


8 


Oppstart fra tastatur: 

Apen = deaktivert 

Lukket = aktivert (standard) 


9 


Ingen oppstart: 

Apen = uvirksom (standard) 

Lukket - "recovery boot" 


10 


Reservert - Ikke tilgjengelig 



Slik angir du prosessorhastighet: 



Prosessor 
hastighet 


Buss- 
hastighet 


Bryter 2 


Bryter 3 


Bryter 4 


Bryter 5 


233 


66 MHz 


Apen 


Apen 


Lukket 


Lukket 


266 


66 MHz 


Apen 


Lukket 


Apen 


Apen 


300 


66 MHz 


Apen 


Lukket 


Apen 


Lukket 
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HPs oversiktsbilde og Setup-program 

Dette avsnittet introduserer HPs oversiktsbilde og HPs Setup-program. 
Du kan bruke oversiktsbildet og Sefwp-programmet til a konfigurere 
PC-arbeidsstasjonen og til a lose problemer med PC-arbeidsstasjonen. 

HPs oversiktsbilde 

Kontroller PC-arbeidsstasjonens konfigurasjon forste gang du bruker 
PCen og hver gang du installerer, tar ut eller oppgraderer tilleggsutstyr. 
Slik kontrollerer du konfigurasjonen: 

1 Sla pa skjermen og deretter PC-arbeidsstasjonen. Hvis PC- 
arbeidsstasjonen allerede er slatt pa, lagrer du dataene og avslutter 
alle programmene for du starter PC-arbeidsstasjonen pa nytt. 
Kontroller om dokumentasjonen til operativsystemet inneholder 
spesielle instruksjoner nar det gj elder a sla av PC-arbeidsstasjonen 
og starte den pa nytt. 

2 Trykk pa {^j nar PC-arbeidsstasjonens oppstartslogo vises pa 
skjermen for a komme til HPs oversiktsbilde (hvis du vil ga direkte til 
Sefwp-programmet og hoppe over oversiktsbildet, trykker du pa (~F2~| 
i stedet for Oversiktsbildet vises bare en kort stund. For a 
beholde bildet pa skjermen sa lenge du vil, trykker du pa CrT) . 



MERK Hvis du trykker pa (W) nar PC-arbeidsstasjonens logo vises, kommer du 

til Oppstart-menyen. Du kan velge hvilken enhet du vil starte fra. 



89 



4 Teknisk informasjon 

HPs oversiktsbilde og Setup-program 



Nar du trykker pa fi^~) , vises HPs oversiktsbilde (som bildet 
nedenfor: 





HP PC WORKSTATION XA 6/xxx - Copyright 1997 Hewlett-Packard 


3.0 




R 1 n ^ Woreinn 
DlUo VKlCilUll 


■ HP flR w 


rL OtiNdl IMUIIIUtM 


■ FR7Ani 1111 
. rn/^tU I I I I I 


ppi i riato PdHq 

UrU UdLti L/UUti 


■ M/A 


I AM Man AHHrooo 

LMIM MdL MUUlrJciCj 


■ nn Rn Rn Rn rn 9n 


CwpfQm RAM 

oyolclll nMIVI 


. 0411/10 


rl ULcCiciUI 1 y|Jc 


■ Pontu im 1 1 


Bank A 


: 64MB 


C0M1 


: 3F8H 


Rani/ R 
DdllK D 


'. None 


L/UIVIZ 


'. Non6 


Rani/ P 
DdllK U 


! None 


LjUIVIj 


'. N OPG 


Bank D 


: Not available 


COM4 


: None 


System Cache 


: 512 KB (Synchronous) 


LPT1 


: 378H 


Video Device 


: Cirrus Logic 


LPT2 


: None 


1st IDE Device 


: CD-ROM 


LPT3 


: None 


2nd IDE Device 


: None 


Flexible Disk A 


: 1.44 MB 


3rd IDE Device 


: None 


Flexible Disk B 


: None 


4th IDE Device 


: None 


Display type 


: Not Available 


ISA PnP 


: Not Installed 


PCI Slot #1 


: PCI to PCI Bridge 


ISA PnP 


: Not Installed 


PCI Slot #2 


: Not Installed 






PCI Slot #3 


: Not Installed 




< F1 > to continue, < F2> to run Setup, < F10 > to power off, < F5> to retain 



Dette skjermbildet viser en oversikt over PC-arbeidsstasjonens 
gj eldende konf igurasj onsinnstillinger. 



Brake HPs Setup-program 

1 Sla pa skjermen og PC-arbeidsstasjonen. Hvis PC-arbeidsstasjonen 
allerede er slatt pa, lagrer du dataene og avslutter alle programmene 
f0r du starter PC-arbeidsstasjonen pa nytt. Kontroller om 
dokumentasjonen til operativsystemet inneholder spesielle 
instruksjoner for avslaing og omstart av PC-arbeidsstasjonen. 
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2 Trykk pa [¥2] men F2 Setup vises nederst i skjermbildet. 

F2 Setup vises en kort stund under POST-testen. Hvis du ikke 
trykker tidsnok pa {T2) og oppstartsprosessen fortsetter, ma du 
starte PC-arbeidsstasjonen pa nytt. Du kan da ga gjennom POST- 
testen en gang til slik at du kan trykke pa frel . 

3 Et bilde av PC-arbeidsstasjonens Setup-program, som ser ut som 
bildet nedenfor, vises. Legg merke til at "Hoved" er merket. 



PhoenixBIOS S e t u p ■ p r 0 g r a m 


Hoved Avansert Sikkerhet Oppstart Strom 


Avslutt 






Hjelp 


Operativsystem 


[PnP OS] 




Tilbakestill konfigurasjon 


[Nei] 




Klokkeslett: 


[13:06:48] 




Dato: 


[1 1/13/1997] 




Tasteklikk: 


[Deaktivert] 




Repetisjonshastighet: 


[30/sec] 




Repetisjonsforsinkelse: 


[1/2 sec] 




Numlock: 


[Auto] 




F1 Hjelp ^ ^ 


Velg element F7/F8 Endre verdier 


F9 Setup-standarder 


ESC Avslutt <- 


Velg meny Enter Velg > undermeny 


F10 Forrige verdier 



MEM I tillegg til a bruke Avslutt-menyen kan du trykke pa f?3~) for a lagre 

innstillinger og avslutte Setup. 
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Du kan flytte rundt i Sefwp- programme t med disse tastene: 

• Bruk f~A~| eller (~vl til a velge omrader i gjeldende meny. 

• Bruk (Hong til a flytte til det 0verste elementet og (™J til a flytte til 
det nederste elementet i gjeldende meny. 

• Innenfor et omrade bruker du {W} til a velge neste lavere verdi, og 
(W) til a velge neste hoyere verdi. 

• (<-. Enter ) viser en undermeny for menyelementer. 

• Med eller (m [ + QT) kan du ga ut av en undermeny. 

• Bruk R~| og (~>) til a velge menyer fra menylinjen. 

• (W) laster fabrikkinnstilte standardverdier. 

• (no) gjenoppretter tidligere verdier fra CMOS. 

• (TT) eller | w 1 + CE) viser Hjelp-skjermbildet. 

• Bruk [esc | til a ga ut av Hjelp-bildet. 

• Bruk (~F3~) til a lagre innstillinger og avslutte Setup. 

Ved a trykke pa R~l eller p>] mens du er i hovedmenyen, kommer du 
til neste menyalternativ. Hvis du derimot er i en undermeny og trykker 
pa disse pilene, forblir du i skjermbildet. 

Bruk f^n og [~yl til a bla gjennom elementene i Hjelp-skjermbildet 
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Lagre endringer og avslutte Setup 

Nar du har gjort alle endringer, lagrer du dem og avslutter Setup. 
Slik lagrer du endringer og avslutter Setup: 

1 Trykk pa en eller flere ganger for a starte Avslutt-menyen. 

2 Velg Avslutt og lagre endringer og deretter Ja for a lagre endringer 
og avslutte Setup. 

PC-arbeidsstasjonen starter automatisk pa nytt. Hvis du har definert et 
brukerpassord, viser PC-arbeidsstasjonen oppstartsmeldingen. 
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Konfigurere nettverksforbindelsen 

Bruk informasjonen i dette avsnittet hvis PC-arbeidsstasjonen leveres 
med en integrert nettverksl0sning fra HP. 

Du ma bruke PC-arbeidsstasjonens Setup-program nar du skal endre 
innstillingene til det integrerte Ethernet-grensesnittet. 

Du ma vaere kjent med hvordan du starter og bruker Setup- 
programmet (se side 90) . 

Tabellen nedenfor viser hvilke nettverksalternativer du kan bruke ved 
hjelp av Sefwp-programmet. 



Setupe\ementer ] 


Hvor du finner det i Setup 


Aktivere det integrerte nettverksgrensesnittet 


"Integrert nettverksgrensesnitt"- 
undermenyen lAvansert-menyen) 


Aktivere oppstart av PC-arbeidsstasjonen loppstart 
og palogging) fra nettverket 


"Oppstartssikkerhef-undermenyen 
ISikkerhet-menyen) 


Aktivere funksjonen for a vekke PCen fra 
hvilemodus nar det integrerte 
nettverksgrensesnittet mottar en kommando 


Strem-menyen (se &rz//7-elementet "Integrert 
nettverk") 


Aktivere fjernoppstart av PC-arbeidsstasjonen 


Stram-menyen |se Setup-elemenlet "Integrert 
nettverk") 


Fastsette oppstartsprioritet 


Oppstart-menyen |se Seft/^-elementet 
"Oppstartsprioritet") 



1 . Hvis du vil ha detaljert informasjon om hvordan du konfigurerer nettverket, far du hjelp i den 
skjermbaserte handboken Network Administrator's Guide som ffilger med PC-arbeidsstasjonen. 



To av disse alternativene er beskrevet nedenfor. 
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Kontrollere sikkerhetsfunksjoner for nettverket 

Med sikkerhetsfunksjonene kan du aktivere oppstart fra nettverket 
hvis du vil at PC-arbeidsstasjonen skal starte fra en LAN-server. 

Slik aktiverer du oppstart fra nettverk: 

1 Bruk [< 1 eller | >| til velge Sikkerhet-menyen mens Setup- 
programmet kj0rer. 

2 Trykk pa [~y~) for a merke linjen Oppstartssikkerhet og trykk pa 
(<-j Enter ) for a velge undermenyen. 

3 Fremhev linjen Start fra nettverk og trykk pa {W} eller {W} for a 
endre alternativet til Aktivert. 

4 Du kan deaktivere de andre oppstartsalternativene for a hindre 
PC-arbeidsstasjonen i a starte hvis det oppstar feil med nettverket 
eller serveren: 

a Trykk pa [~y~l for a ga til Start fra cliskett-linjen. Trykk pa (W) 
eller (Ts] for a endre alternativet til Deaktivert. 

b Trykk pa r_v] for a ga til Start fra IDE-CD-ROM-stasjon. Trykk pa 
fF7~l eller (78] for a endre alternativet til Deaktivert. 

c Trykk pa (~y~| for a ga til Start fra HDD-linjen. Trykk pa (77) eller 
CrT) for a endre alternativet til Deaktivert. 

Velge oppstartsprioritet 

Du kan bestemme hvilken rekkefolge PC-arbeidsstasjonen skal lete 
etter oppstartsenheter i, inkludert oppstartsenheter i nettverket: 

1 Mens Se^p-programmet kj0rer, trykker du pa R~l eller n>1 for a 
velge Oppstart -menyen. 

2 Trykk pa [ y 1 for a merke linjen Oppstartsprioritet og trykk pa 
[<-^ enter ) for a velge undermenyen. 

3 Bruk ("a] og [vj for a velge en oppstartsenhet, og trykk pa (_+} eller 
FH for a flytte enheten opp eller ned pa listen. 
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Bruke SCSI Configuration Utility 

Med Symbios Logic SCSI Configuration Utility kan du se pa og endre 
standardkonfigurasjonen til vertsadapteren og alle SCSI-enheter som 
er koblet til den, eller individuelle SCSI-enheter. 



ADVARSEL Dette hjelpeprogrammet er et kraftig verkt0y som er beregnet pa 

avanserte brukere. Hvis du uforvarende kommer til a deaktivere alle 
kontrollerne, trykker du pa [on ) + PH under POST-testen (etter 
minnetesten) sa du kan gjenopprette og rekonfigurere innstillingene. 



Standardinnstillinger du kan endre 

De to tabellene nedenfor viser hvilke konfigurasjonsinnstillinger du kan 
endre. Den forste tabellen viser globale imstillinger som pavirker 
vertsadapteren og alle SCSI-enheter som er koblet til den. Vaer svaert 
forsiktig hvis du endrer disse innstillingene. Den andre tabellen viser 
innstillingene til hver enkelt enhet. 



Innstillinger for vertsadapter og alle enheter 


Standard 


SCAM Support 


On 


Parity Checking 


Enabled 


Host Adapter SCSI ID 


7 


Scan Order 


Low to High (Q-Max) 




Innstillinger for individuelle SCSI-enheter 


Standard 


Synchronous Transfer Rate [MB/sec) 


40 


Data Width 


16 


Disconnect 


On 


Read Write l/U Timeout [sees) 


10 


Scan for Devices at Boot Time 


Yes 


Scan for SCSI-LUNs 


Yes 


Queue Tags 


Enabled 
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Starte SC Sl-konf igureringsprogrammet 

Du starter SCSI Configuration Utility ved a trykke pa [f6] nar 
meldingen Press F6 to start Configuration Utility. .. vises 
under PC-arbeidsstasjonens oppstartsrutine. En ny melding, Please 
wait, invoking Configuration Utility ... vises f0r 
hovedmenyen i Logic SCSI Configuration Utility vises. 



Hovedmeny 

Elementene som vises pa skjermen din er kanskje ikke de samme som i 
tabellen nedenfor. 



Symbios Logic SCSI Configuration Utility 
Version 1.07 



MAIN 


MENU 






Port Irq Status 


NvRAM 




Num Level Current Next-Boot 


Found 


1 . 


SYM53C875 E800 3 On On 


Yes 


B 


. . . Adapter Boot Order. 




C 


. . . Change Adapter Status . 




D 


. . . Display Mode = Verbose. 




M 


. . . Mono/Color . 




Fl 


Help. 




Q 


Quit . 





Use arrow keys to select from menu. Then press ENTER 
BIOS Code Segment: C800 



Bruk f~A] og [vj og (<-' Enter ) , eller trykk pa samsvarende tast (B, C, D 
og sa videre), nar du skal velge fra denne menyen. 

Du kan bare velge en adapter hvis gjeldende status er "On". Du kan 
bare foreta endringer hvis NVRAM (Non-volatile Memory) finnes pa 
adapteren. 
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B-Adapter Boot Order Dette alternativet er bare tilgjengelig nar du har mer enn en 
vertsadapter. Ved a bruke dette alternativet kan du se 
oppstartsrekkef0lgen til vertsadapterne. Nar du velger dette 
alternativet, vises Boot Order-menyen. 

Hvis du vil endre oppstartsrekkefolgen til en adapter, (fra Boot Order- 
menyen), velger du den og trykker pa [<-• emer ) , Du blir bedt om a 
oppgi ny oppstartsrekkefolge. Nar du er ferdig, trykker du pa (eSJ for a 
avslutte denne menyen. 

C-Change Adapter Med dette alternativet kan du aktivere eller deaktivere en vertsadapter 
Status og alle SCSI-enhetene som er koblet til den. Endringene firmer sted 

etter en omstart, som skjer automatisk nar du avslutter konfigurerings- 
programmet etter at du har brukt dette alternativet til a foreta en 
endring. Nar du velger dette alternativet, vises Change Status on Next 
Boot-menyen. 

Hvis du Onsker a sla statusen til en adapter "av" eller "pa", (fra Change 
Status on Next Boot-menyen), velger du den og trykker pa Enter ) . 
Nar du er ferdig, trykker du pa [5c] for a avslutte menyen. 

□-□ isplay Mode Dette alternativet avgjor hvor mye informasjon om vertsadapteren(e) 

og SCSI-enheter som skal vises pa skjermen under PC- 
arbeidsstasjonens oppstartsrutine. Hvis du Onsker mer informasjon, 
velger du verbose-innstillingen. Hvis du vil ha raskere oppstart, velger 
du terse-imstillingen. 

M-Mono/Color Med dette alternativet kan du velge mellom sort-hvitt- eller fargevising 

av SCSI-konfigurasjonprogrammet. Hvis du har sort-hvitt-skjerm, ma du 
kanskje velge mono-innstillingen for a forbedre lesbarheten. 

F1 -Help Dette alternativet viser et Hjelp-skjermbilde som gir opplysninger om 

hovedmenyen. 

Q-Quit Dette alternativet avslutter SCSI-konfigurasjonprogrammet. 
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Adapter Utilities-menyen 

Nar du velger (klikk pa ^ r \ ~) ; vises en vertsadapter fra 
hovedmenyens Utilities-meny: 



Symbios Logic SCSI Configuration Utility 
Version 1.07 



1. SYM53C875 



Utilities 



A-Adapter Setup 
D-Device Selections 
Fl . . Help. 

ESC. Exit this menu 



Use arrow keys to select from menu. Then press ENTER 
BIOS Code Segment: C800 



A-Adapter Setup Med dette alternativet kan du se pa og endre adapterinnstillinger. 



D-Device Selections Med dette alternativet kan du se pa og endre innstillingene til enhetene 
som er festet til den valgte adapteren. 



Etter at du har endret konfigurasjonen til en vertsadapter eller en 
tilkoblet SCSI-enhet, kommer du tilbake til denne menyen. 
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4 Teknisk informasjon 

Bruke SCSI Configuration Utility 



Adapter Setup-menyen 

Nar du velger Adapter Setup fra Adapter Utilities-menyen, vises 
Adapter Setup-menyen 



Symbios Logic SCSI Configuration Utility 
Version 1.07 



1 . SYM53C875 



Adapter Setup 




S-SCAM Support 


On 


P-Parity 


Enabled 


I-Host SCSI ID 


7 


O-Scan Order 


Low to High (O..Max) 


Fl . . Help. 




F2 . . Restore Default Setup. 




ESC .. Exit this menu. 





Use arrow keys to select from menu. Then press ENTER 
BIOS Code Segment: C800 



Innstillingene i denne menyen er globale innstillinger som pavirker den 
valgte vertsadapteren og alle SCSI-enheter som er tilkoblet den. 



Symbios Logic BlOS-versjon 4.x og oppover stotter SCSI Plug and Play- 
protokollen som kalles SCAM (SCSI Configured AutoMatically). Du kan 
sla av denne funksjonen om onskelig. 



Symbios Logic PCI til SCSI-vertsadaptere gir alltid paritet, men noen 
SCSI-enheter gj0r det ikke. Av den grunn kan du deaktivere 
paritetskontroll. 

Nar du deaktiverer paritetskontroll, ma du kanskje deaktivere 
frakobling for enkelte enheter fordi paritetskontroll for omvalgsfasen 
ikke er deaktivert. Hvis en enhet ikke gir paritet og den kobler seg fra, 
fullfores ikke I/U fordi omvalget aldri fullfores. 
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4 Teknisk inf ormasjon 

Bruke SCSI Configuration Utility 



l-Host SCSI ID Du b0r ikke endre vertsadapter-ID fra standardverdien pa 7, da dette gir 

h0yeste prioritet pa SCSI-bussen. Hvis du har to adaptere som deler 
samme SCSI-enhet, b0r du tildele den ene adapteren en ubrukt ID for a 
unnga duplisering av SCSI-IDer. 

O-Scan Order Med dette alternativet kan du angi at vertsadapterens BIOS og 

enhetsdriverne skal skanne SCSI-bussen fra laveste til Ifoyeste SCSI-ID 
(0 til Ifoyeste) eller fra hoyeste til laveste. Hvis du har mer enn en enhet 
pa en SCSI -buss, vil en endring av enhetsrekkefolgen forandre 
stasjonsbokstaven som er tildelt dem av systemet. 



Device Selections-menyen 

Nar du velger Device Selections fra Adapter Utilities-menyen, vises 
Device Selections-menyen: 



Symbios Logic SCSI Configuration Utility 
Version 1.07 



1. SYM53C875 



Device 


Selections C 


-7 
















Sync 


Data 


Disc 


Time 


Scan 


Scan 


Queue 






Rate 


Width 




Out 


Bus 


LUNS 


Tags 


0-DevO 


N/A 


40 


16 


On 


10 


Yes 


Yes 


Enabled 


1-Devl 


N/A 


40 


16 


On 


10 


Yes 


Yes 


Enabled 


2-Dev2 


N/A 


40 


16 


On 


10 


Yes 


Yes 


Enabled 


3-Dev3 


N/A 


40 


16 


On 


10 


Yes 


Yes 


Enabled 


4-Dev4 


N/A 


40 


16 


On 


10 


Yes 


Yes 


Enabled 


5-Dev5 


N/A 


40 


16 


On 


10 


Yes 


Yes 


Enabled 


6-Dev6 


N/A 


40 


16 


On 


10 


Yes 


Yes 


Enabled 


7-SYM53C875 


40 


16 


On 


10 


Yes 


Yes 


Enabled 


D-Device Selections 


8-15 












Fl . . 


Help. 
















ESC . . 


Exit 


this menu. 













Use arrow keys to select from menu. Then press ENTER 
BIOS Code Segment: C800 



Denne menyen inneholder informasjon om de enkelte SCSI-enhetene 
som er festet til den valgte vertsadapteren, og om selve adapteren. 

Du endrer disse innstillingene ved a velge en enhet fra listen og trykke 
pa (<m Enter ) for a vise den enkelte Device Setup-menyen. 
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Bruke SCSI Configuration Utility 



Device Setup-menyen 

Nar du velger en enhet fra Device Selections-menyen, vises denne 
menyen: 



Symbios Logic SCSI Configuration Utility 
Version 1.00 



1. SYM53C875 



DevO N/A Setup 




R-Sync Rate (Mega Bytes/sec) 


40 MB/sec 


W-Width (bits) 


16 


D-Disconnect 


On 


T-Read Write I/O Timeout (sees) 


10 


S-Scan for Device at Boot Time 


Yes 


L-Scan for SCSI LUNS 


Yes 


Q-Queue Tags 


Enabled 


Fl . . Help. 




F2 . . Restore Default Setup 




ESC .. Exit this menu. 





Use arrow keys to select from menu. Then press ENTER 
BIOS Code Segment: C800 



Denne menyen inneholder informasjon om hver enkelt SCSI-enhet. 

Hvis du vil gjore endringer i disse innstillingene, velger du et element 
fra listen og trykker pa [<-' ^e< ) . 

R-Sync Rate (Mega Med dette alternativet kan du angi overforingsfrekvens for enheten. 
Bytes/sec) Innstillingene er Off, 10 MB/sec, 20 MB/sec eller 40 MB/sec. Hvis du for 

eksempel har en Fast SCSI-enhet, velger du 10 MB/sec. 

W-Width (bits) Med dette alternativet kan du angi enhetens bredde i biter. 

Alternativene er 8 og 16. Hvis enheten for eksempel er en ekstern 
SCSI-enhet, setter du bredden til 8 bits. 



r 



V 
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4 Teknisk inf ormasjon 

Bruke SCSI Configuration Utility 



□-Disconnect Med dette alternativet kan du aktivere eller deaktivere frakoblinger for 

enheten. 

Hvis du vil optimalisere ytelsen til SCSI-bussen, setter du dette 
alternativet til Enabled nar to eller flere SCSI-enheter er koblet til 
vertsadapteren. Sett alternativet til Disable hvis du onsker en noe 
bedre ytelse nar bare en SCSI-enhet er koblet til SCSI-bussen. 

T-Read Write I/O Med dette alternativet kan du oppgi en lese/skrive-tidsavbruddverdi pa 
Timeout (sec) fa sekunder for enheten. 

S-Scan for Device at Med dette alternativet kan du angi om enheten skannes etter ved 
Boot Time oppstart. Valgene er Yes og No. 

L-Scan for SCSI LUNS Mer avanserte SCSI-enheter kan ha flere logiske enheter (LUN). Med 
dette alternativet kan du angi om det skal sokes etter SCSI-LUNer ved 
oppstart. Valgene er Yes og No. 

Q-Queue Tags Med dette alternativet kan du angi om komerker er aktivert eller 

deaktivert. I multimediemiljoer ma dette alternativet aktiveres. Det b0r 
deaktiveres bare ved feilsoking. 

Avslutte konfigureringsprogrammet 

Du avslutter konfigureringsprogrammet ved a trykke pa det antall 
ganger som er nodvendig for a ga tilbake til Main-menyen. Trykk 
deretter pa Q. 
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Hewlett-Packards st0tte- og 
inf ormasj onstj enester 



5 Hewlett-Packards stotte- og informasjonstjenester 

Innledning 



Innledning 

Hewlett-Packards datamaskiner er utviklet med tanke pa kvalitet og 
palitelighet for a gi deg mange ar med problemfri service. For a vaere 
sikre pa at ditt system beholder stabiliteten og for a holde deg 
oppdatert med den seneste utviklingen, kan HP og et 
verdensomspennende nettverk av utdannede og autoriserte 
forhandlere tilby en rekke service- og stottealternativer: 

• autoriserte HP-forhandlere 

• HP SupportPack 

• HP Support Assistant pa CD-ROM 

• HPs informasjonstjenester 



Tjeneste 


Tilgangsmate 


HP Forum pa CompuServe 


Modem 


HP Forum pa America Online Ibare USA] 


Modem 


HPs BBS-bibliotek 


Modem 


HP pa World Wide Web 


World Wide Web 


HP FIRST Faxback 


Telefon og faks 


Audio Tips Ibare USA) 


Telefon 


HP-drivere/BIOS-disketter 


Leveres med post 



• HPs stottetjeneste 

teknisk telefonstotte 
Lifeline telefonstotte 
Network phone-in-st0tte 



Nar du ringer numrene som er oppfort i dette kapitlet, ma du erstatte 
V-tegnet med det internasjonale prefikset. 
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5 Hewlett-Packards stotte- og informasjonstjenester 

Autoriserte HP-forhandlere 



Autoriserte HP-forhandlere 

Autoriserte HP-forhandlere har fatt opplaering i HP PC- 
arbeidsstasjonsutstyr og er kjent med konfigurasjoner og milj'0. 
Autoriserte forhandlere kan ogsa besvare spOrsmal som angar 
maskinvare, programvare og systemer som ikke er levert av HP. Videre 
kan de fortelle hva HP PC-arbeidsstasjonen ikke er beregnet for eller 
vanligvis ikke brukes til. 

Autoriserte HP-forhandlere kan ogsa tilby konsulenttjenester som er 
skreddersydd dine behov med hensyn til produktutvikling og tilpassede 
ins tallasj oner. Du kan ogsa fa hjelp av andre forhandleres stotteapparat 
eller av HPs kundestotte i ditt land. 



HP SupportPack 

HPs trearige SupportPack selges hos din lokale forhandler. Den ma 
kjopes innen 30 dager etter at du har kjopt en HP PC-arbeidsstasjon. 

Den enkle ideen bak SupportPack er at du skal kunne forlenge den tre 
ars garantien om service i kundens lokaler til en tre ars garanti om 
service i kundens lokaler, med respons neste dag. 

SupportPack gjelder for den delen av utstyret den ble kjopt til, og den 
kan ikke overfores fra en utstyrsdel til en annen. 
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5 Hewlett-Packards stotte- og informasjonstjenester 
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HP Support Assistant pa CD-ROM 

HP Support Assistant er en arlig abonnementsservice pa to CD-ROM- 
plater, en for programvare og en for dokumentasjon. 

CD-ROM-platen med programvare oppdateres manedlig og inneholder 
de nyeste HP-driverne og hjelpeprogrammene. CD-ROM-platen med 
dokumentasjon oppdateres ogsa manedlig og inneholder 

• produkt- og servicehandboker 

• informasjon om installering og konfigurering 

• informasjon om problemlosing 

• tekniske referansehandboker 

Hvis du Onsker a bli abonnent, kan du bruke et bestillingsskjema som 
fas via HP FIRST Faxback-systemet. Be om a fa bestillingsskjema 
nummer 9025 (USA og stillehavsdelen av Asia) eller 19025 (Europa). 
Du kan ogsa ta kontakt pa folgende numre: 



Omrade 


Telefonnummer 


Faksnummer 


Stillehavsdelen av Asia 


+ 65 740-4477 


+ 65 740-4499 


Europa 


+ 31 155)384279 


+ 31 155)434455 


Latin-Amerika 


+ 1 1317)354-8882 


+ 1 1317)364-8888 


USA/Canada 


1 [800)457-1762 


+ 1 1317)364-8888 
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Hewlett-Packards informasjonstjenester 

Hewlett-Packards elektroniske informasjonsservice s0rger for 
oppdatert informasjon d0gnet rundt, syv dager i uken. 

HP Forum pa CompuServe 

HP Systems Forum pa CompuServe er en online-tjeneste som er 
tilgjengelig via modem. Denne tjenesten gir informasjon om din HP PC- 
arbeidsstasjoner og gj0r det mulig for deg a kommunisere med andre 
HP-brukere via et online brukerforum. HP-brukere deler sine 
kunnskaper og erfaringer med hverandre, og du kan spOrre og svare pa 
tekniske spOrsmal om HP PC-arbeidsstasjoner og andre HP-produkter. 

Du kan ogsa laste ned de seneste versjonene av drivere, BIOS og 
hjelpeprogrammer for HP PC-arbeidsstasjoner. 

Som Hewlett-Packard- kunde kan du bli medlem av CompuServe gratis. 

I Storbritannia og USA kan du ringe nummeret som er oppfOrt 
nedenfor og spOrre etter representant nummer 51. Fra andre land 
ringer du forst det globale nummeret for a fa nummeret til naermeste 
salgskontor. Ring dette kontoret og be om a fa snakke med 
representant nummer 51. 



Land 


Lokalsamtale / grant 
nummer 


Direktenummer 


USA 


1 [800)848-8199 


+ 1 1614) 529-1349 


Storbritannia 


[0800)289378 


+ 4411272) 760680 


Hele verden 




+ 1 1614) 529-1349 



CompuServe sender deg et gratis introduksjonsmedlemskap sammen 
med informasjon om hvordan du far tilgang til CompuServe. 

Skriv go hp ved ! -klarmeldingen til CompuServe 
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HP Forum pa America Online 

HP Forum pa America Online er en elektronisk informasjons- og 
kommunikasjonstjeneste som du far tilgang til via modem. 

Slik far du tilgang til HP Forum: 

• Velg Keyword Search pa menyen. 

• Skriv hp. 

• Trykk pa [<-^ Enter ) . 

HPs hjemmeside lastes direkte til skjermen din. 

I HP Forum kan du stille spOrsmal og svare pa spOrsmal om 
HP-produkter. Du kan ogsa laste ned drivere, programvarenotater 
og hjelpeprogrammer for HP-produkter. 

Du far medlemskapsinformasjon ved a ringe 1(800) 827-6364 og oppgi 
kundenummer 1118. 
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HPs BBS-bibliotek 

HPs elektroniske BBS-tjeneste inneholder de nyeste versjonene av 
drivere, BIOS og hjelpeprogrammer, som du kan laste ned pa PCen ved 
hjelp av modem. Stotteinformasjon er ogsa tilgjengelig. 



Land 


Mummer 


Baudrate 


USA 


+ 1 1208)344-1691 


300, 1200, 2400, 4800,9600, 14400 


Storbritannia 


+ 44 [1344)3600880 


up to 14400 


Hele verden 


+ 1 (208)344-1691 


300,1200, 2400, 4800,9600,14400 



Still modemet pa ingen paritet, 8 databiter og 1 stoppbit (N, 8, 1). 
HP pa World Wide Web 

HPs World Wide Web-adresse gir deg tilgang til informasjon om HP og 
firmaets produkter, inkludert produktdatablader, service- og 
stotteinformasjon, elektroniske nyhetsbrev og tekniske tips. Du kan 
ogsa laste ned de seneste versjonene av drivere, BIOS og 
hjelpeprogrammer. 

Access Guide Directory viser vei gjennom tilgjengelige tjenester og 
informasjon. 

World Wide Web URL http://www.hp.com 
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HP FAXback on Demand - HP FIRST 

HP FIRST er en tjeneste der du kan velge dokumenter, st0tte og 
teknisk informasjon, datablader og salgsinformasjon, som blir fakset til 
deg. Du kan fa tilgang til denne tjenesten ved a bruke en tastafon og fa 
faksen sendt til den faksmaskinen du Onsker, eller du kan bruke 
telefonfunksjonen pa faksen og sla et av numrene nedenfor. 



Land/omrade 


Mummer 


Tilgangsmate 


USA 


1 [800)333-1917 


Telefon eller faks 


Storbritannia 


10800)960271 


Telefon eller faks 


Australia 


+ 61 [3)9272-2627 


Telefon eller faks 


Singapore 


+ 65 291-7951 


Telefon eller faks 


Hong Kong 


+ 852 2506-2422 


Telefon eller faks 


New Zealand 


+ 6419)356-6642 


Telefon eller faks 


Europa 


+ 31 [20)681-5792 


Telefon eller faks 


Hele verden 


+ 1 [208) 344-4809 


Faks 



Det foreligger en fullstendig beskrivelse av Hewlett-Packards 
elektroniske tjenester i dokument nummer 9020. 

HP Audio Tips (bare USA) / HPs automatiserte stottekatalog 

HP Audio Tips er et automatisert system som inneholder registreringer 
som kan lede deg til Hewlett-Packards stottetjenester. Direkte stotte er 
ikke tilgjengelig her. 

Ring 1 (800) 333-1917 og trykk pa 3 for a fa tilgang til HP Audio Tips. 
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Bestille drivere og BIOS pa diskett 

Du kan bestille disketter som inneholder de seneste versjonene av 
drivere, BIOS og hjelpeprogrammer. Diskettene leveres med post. 

I tabellen nedenfor ser du hvordan du bestiller disketter: 



Word- og Latin-Amerika 


Europa 


Telefon +1 1970)339 7009 
Mandag til Iflrdag 
Hele dognet 


Telefon +4411429) 865511 
Mandag til fredag 
08.30 - 18.00 
Mellomeuropeisk tid 


Faks +1 1970)330 7655 


Faks +4411429) 866000 


Post 

US Driver Fulfillment for 
Hewlett-Packard 
P0 Box 1754, Greeley, 
Colorado 80632 
USA 


Post 

European Fulfillment for 

Hewlett-Packard 

c/o StarPak International, Ltd., 

Hartlepool, Cleveland,TS25 2YP 

Storbritannia 




Australia 


Stillehavsdelen av Asia 


Telefon + 61 [2) 565 6099 
Mandag til fredag 
08.30 -17.30 
0staustralsk tid 


Telefon + 65 740 4477 
Mandag til fredag 
08.30 - 17.30 
Singalesisktid 


Faks + 61 12)519 5631 


Faks + 65 740 4499 


Post 

Fulfill: Plus Pty Ltd., 
Private Bag 75, 
Alexandria NSW 
Australia 2015 


Post 

Fulfill: Plus Pte Ltd., 
No 51, Ubi Ave. 3, 
Singapore 1440 



Hvis du vil identifisere en bestemt BIOS, en bestemt driver eller et 
bestemt hjelpeprogram til PCen, kan du gjOre folgende f0r du bestiller: 

• Kontakt en autorisert HP-forhandler for a fa hjelp til a velge riktig 
driver. 

• Hvis din forhandler ikke kan hjelpe deg, ringer du til HP FIRST som 
kan gi deg en oppdatert oversikt over drivere. 
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HPs st0ttetjenester 

Hewlett-Packard gir tre ars maskinvaregaranti som inkluderer service i 
kundens lokaler det f0rste aret etter innkj0p, og tilbakeleveringsservice 
det andre og tredje aret. Denne garantidekningen gjelder fra naermeste 
HP- eller HP-autoriserte servicested. 

HPs telefonstotte for din HP PC-arbeidsstasjonen er tilgjengelig det 
fOrste aret maskinvaregarantien gjelder. Denne tjenesten tilbyr teknisk 
assistanse hvis du trenger hjelp med basiskonfigurasjonen og oppsettet 
pa HP PC-arbeidsstasjonen og med det forhandsinstallerte 
operativsystemet. 

Lifeline telefonstotte er tilgjengelig det andre og tredje aret 
maskinvaregarantien gjelder, og du far tilgang via Lifeline-programmet, 
som er en avgiftsbasert tjeneste. 

HP gir IKKE stotte for HP PC-arbeidsstasjoner som er konfigurert som 
nettverksservere. Vi anbefaler HP NetServers til dine 
nettverksserverbehov. 

Reinstallering av den forhandsinstallerte programvaren dekkes ikke av 
HPs tre ars garanti. Du b0r ta vare pa den originale CD-ROM-platen med 
programvare. 

Autoriserte HP-forhandlere kan tilby flere servicekontrakter som kan 
skreddersys etter dine spesielle behov for stotte. 
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Hewlett-Packards telefonst0tte 



HP North American Du kan henvende deg til HP North American Customer Support Center 
Customer Support mandag til fredag fra 07.00 til 18.00, nordamerikansk tid. 

Center Nummeret er: +1 (970) 635-1000 



HP European Customer Du kan henvende deg til HP European Customer Support Center 
Support Center mandag til fredag fra 8:30 til 18:00, mellomeuropeisk tid. 1 



Land 


Sprak 


Lokalnumre 


Storbritannia 


Engelsk 


0171 512 5202 


Irland 


Engelsk 


01 662 5525 


Nederland 


Nederlandsk 


020 606 8751 


Belgia 


Nederlandsk 


02 626 8806 


Fransk 


02 626 8807 


Sveits 


Fransk 


084 880 11 11 


Tysk 


084 880 111 1 


Tyskland 


Tysk 


0180 525 8143 


Frankrike 


Fransk 


01 43 62 34 34 


0sterrike 


Tysk 


0660 6386 


Norge 


Norsk 


22 11 6299 


Danmark 


Dansk 


3929 4099 


Sverige 


Svensk 


08 619 2170 


Italia 


Italiensk 


02 26410350 


Spania 


Spansk 


902 321 123 


Portugal 


Portugisisk 


01 441 7199 



1. I europeiske land som ikke er oppf0rt, kan du henvende deg pa. 
engelsk pa nummer +44 171 512 5202. 
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Lifeline telefonstfltte 

Ha f0lgende informasjon for handen nar du ringer, slik at henvendelsen 
din blir behandlet sa fort som mulig: 

• HP PC-arbeidsstasjonens modell- og serienummer 

• operativsystemversjon og konfigurasjon 

• en beskrivelse av installert programvare og tilleggsutstyr 



Lifeline telefonst0tte 

er tilgjengelig etter at den ettarige telefonstotten, som er en del av 
maskinvaregarantien, er utlopt. 

Samtalen kan enten belastes telefonregningen din til minuttakst, eller 
du kan betale et fast belop med kredittkort (Visa, Mastercard eller 
American Express). 

Du belastes forst ETTER at du har fatt kontakt med en tekniker. Hvis 
problemet dekkes av HPs maskinvaregaranti, vil du ikke bli avkrevd 
betaling. 

I USA ringer du et av numrene nedenfor. 



Mummer 


Betalingsmate 


Debiteringsmate 


1 [900) 555-1500 


Belastes telefonregning 


Minuttakst 


1 [800)999-1148 


Belastes kredittkort 


Fast avgift 



I Europa ringer du telefonstottesenteret (+44 171 512 5202). 

Gratistilgang til HPs informasjonstjenester pavirkes ikke av denne 
tjenesten. Du oppfordres til a bruke HPs informasjonstjenester sa lenge 
du har PC-arbeidsstasjonen, selv om garantiperioden er utlopt. 
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HP Network Phone-in-st0tte (NPS) 

HPs Network Phone-in Support-tjeneste (NPS) gir rask tilgang til HPs 
eksperter nar det gjelder nettverksmiljoer med flere leverandorer. 

Du kan fa hjelp til a 

• lose kompliserte nettverksproblemer 

• bruke HPs forbindelser med ledende produsenter av nettverk og 
operativsystemer for nettverk 

• fa stotte til produkter fra HP og andre produsenter med en enkelt 
telefonsamtale 

• Oke nettverkets driftstid 

Du kan kjope HPs NPS-tjeneste som en arlig kontrakt som du betaler 
pa forskudd en, to eller fire ganger i aret. Denne kontrakten gir deg 
ubegrenset avgiftsfri adgang til teknikerne ved HP Response Center 
(RCE). 

Du far en HP NPS-kontrakt ved a ta kontakt med en autorisert 
HP-forhandler eller, hvis du er i USA, ringe (800) 437-9140. 
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Oversikt 



Tabellen nedenfor gir en oversikt over hvilke tjenester som er 
tilgjengelig fra HP eller autoriserte forhandlere. 



Tjeneste 


Dekker 


Deknings- 
periode 


Svartid 


Gratis 


Tilgjengelig 


Kjop fra 


Grunngaranti 


Deler og arbeid for 
HP-produkter: 
FBrste ar garanti om 
service i kundens 
lokaler, andre og 
tredje ar 
tilbakesending 


Tre ar fra 
kjopsdato 


Neste arbeidsdag 
for garanti om 
service i kundens 
lokaler 


Gratis 


Pa kjapstids- 
punktet 


HP 


HP 

SupportPack. 
Service i 
kundens 
lokaler 


Deler og arbeid for 
HP-produkter 


F0rste tre ar 


Neste arbeidsdag 


En avgift som 
dekker de tre 
fUrste arene 


Innen 3D dager 
etter kj0p 


Autorisert 
HP-forhandler 


HP Support 
Assistant 


CD-ROM-plate som 
inneholder produkt- 
handbuker, teknisk 
informasjon og 
produktbeskrivelser 


Utgis kvartalsvis 


l/T 


Arsabonnement 


Nar som heist 


HP 


Elektroniske 
tjenester 


Teknisk informasjon, 
drivere, hjelpe- 
programmer, verkt0y 
og diagnostikk 


Nar som heist 


Tilgang hele 
dagnet 


Gratis 


Nar som heist 


HP BBS, 

WWW, 

CompuServe, 

America 

Online 


Teknisk 
telefonstotte 


Basishjelp til 
installering av PCen, 
konfigurering, opp- 
start og maskinvare- 
diagnostikk 


Ferste ar 


Arbeidsdager 


Gratis 


Pa kjapstids- 
punktet 


HP 


Lifeline 
telefonstotte 


Basishjelp til 
installering av PCen, 
konfigurering, opp- 
start og maskinvare- 
diagnostikk 


Etter farste ar 


Arbeidsdager 


Belap per 
samtale, ingen 
tidsbegrensning 


Nar som heist 
etter fBrste ar 


HP 


HP Network 
Phone-in 
support 
tjeneste 


Avansert teknisk 
stdtte for 
nettverksmiljoer 
basert pa flere 
Ieverand0rer 


Arskontrakt 


Arbeidsdager, 
dognet/uken 
rundt-service 
ogsa tilgjengelig 


Arlig avgift 
eller minimums- 
avgift per 
hendelse 


Nar som heist 


Autorisert 
HP-forhandler 


Service- 
kontrakter 


Teknisk stette 


Kundedefinert 


Etter behov 


Arlig avgift 
eller avgift per 
hendelse 


Nar som heist 


Forhandler 
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Hewlett-Packards hovedkontorer 

Hvis du 0nsker a kontakte Hewlett-Packard, slar du opp i 
telefonkatalogen for ditt distrikt for a finne naermeste HP salgs- og 
servicekontor. Hvis du ikke firmer et passende HP-kontor, kan du skrive 
til et av HPs hovedkontorer for salg og service, eller til et av 
hovedkontorene som er oppfOrt nedenfor. 



ASIA Hewlett-Packard LATIN-AMERIKA 

Far East Sales Region Hdqtrs Prolongation Reforma No. 700 

Hewlett-Packard Asia Ltd. Col. Lomas de Santa Fe 

22/F Peregrine Tower Del. Alvaro Obregon 

Lipp Centre Mexico 

89 Queensway, Central 01210 Mexico, D.F. 

Hongkong 



EUROPA 

European Operations Hdqtrs 
Hewlett-Packard S.A. 
150, route du Nant-d'Avril 
P.O. Rox 1217 
Meyrin 2/Geneva 
Sveits 



USA 

Intercon Operations Hdqtrs 

Hewlett-Packard Company 

3495 Deer Creek Road 

P.O. Rox 10495 

Palo Alto, CA 94303-0896 

USA 



MIDT0STEN/AFRIKA CANADA 

Middle East / Central Africa Sales Hdqtrs Hewlett-Packard Ltd. 

Hewlett-Packard S.A. 6877 Goreway Drive 

Rue de Veyrot 39 Mississauga 

CH-1217 Meyrin 1/Geneva Ontario L4V 1M8 

Sveits Canada 
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adapter et tilleggskort som kobles til 
systemkortet via et tilleggsspor 

AGP Accelerated Graphics Port. En 
komponent med h0y ytelse som er 
laget for 3D-grafikkapplikasjoner. 
Basert pa ytelsesforbedringer og 
utvidelser av PCI. 

BBS Bulletin Board System. Bulletin 
Board System. En datamaskin som 
ved hjelp av modem og egen 
programvare tjener som 
informasjonskilde for andre 
datamaskiner med modem. 
Hewlett-Packard har en BBS som kan 
naspa+1 (408) 553-3500. 

BIOS Basic Input-Output System. 
Programvare som gir et grensesnitt 
mellom PCens maskinvare og 
operativsystemet. 

buss en elektronisk forbindelse som 
transporterer informasjon 

cache en blokk med h0yhastighets- 
minne som brukes til midlertidig 
lagring av data og prosessor- 
instruksjoner 

CD-ROM Compact Disc Read Only 
Memory. En masselagerenhet som 
bruker CD-teknologi. CDer kan 
inneholde data, men kan vanligvis 
ikke skrives til. 

CD-RW Compact Disc Read Write. 
En masselagerenhet som bruker CD- 
ROM-teknologi til a lese data pa og 
skrive data til CDer. 



CMOS-minne Semiconductor. 
Dette er et minne som krever lite 
str0m. Innholdet i datamaskinens 
CMOS-minne bevares nar du slar av 
maskinen. Minnet brukes til a lagre 
informasjon som ma opprettholdes, 
for eksempel PCens konfigurasjon. 

DIMM Dual In-line Memory Module 
(64- eller 72 -bits databane) 

ECC Error Correcting Code. Kan 
oppdage og rette datafeil i 
minnemoduler. 

enhetsdriver programvare som gir 
datamaskinen et grensesnitt mot en 
bestemt periferenhet, for eksempel 
en skriver eller skjerm. 

EPA Energy Star-program En 

str0mstyringsstandard som krever 
automatisk avslaing til mindre enn 
30 W. 

HP Utilities Programvare fra 
Hewlett-Packard til utf0relse av 
bestemte oppgaver, for eksempel 
endring av dato og klokkeslett. 

IDE Integrated Device Electronics. 
En grensesnittstandard for 
kommunikasjon mellom 
datamaskinen og en harddisk eller 
CD-ROM-stasjon 

IRQ Interrupt Request. Et signal 
som, nar det mottas av prosessoren, 
stanser gjeldende prosess og lar en 
annen oppgave bli behandlet 
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kontroller en enhet som gj0r at en 
annen enhet (for eksempel en 
harddisk) kan kommunisere med 
datamaskinen 

krysskobling str0mledende del som 
brukes til a koble to eller flere punkter 
pa et kretskort. Brukes vanligvis til a 
velge konfigurasjonsalternativer. 

masselager alle enheter som brukes 
til lagring av store mengder data. 
Brukes vanligvis om harddisker og 
bandstasjoner. 

minnemoduler miniatyrkort som 
inneholder minnebrikker. Brukes til a 
0ke tilgjengelig minne. 

multimedia Kombinerer statiske 
medier (tekst og bilder) med 
dynamiske data (1yd, video og 
animasjon) pa samme system. 

nettverksservermodus er en 

sikkerhetsfunksjon som hindrer 
uautorisert bruk av en inndataenhet 
(for eksempel tastatur eller mus) nar 
datamaskinen kj0rer som en 
uovervaket nettverksserver. 

oppl0sning angir hvor fine detaljer 
du far pa skjerm eller utskrift. Skjerm- 
oppl0sningen males i 'piksler 
horisontalt' ganger 'piksler vertikalt' 
ganger 'antall farger'. 
Skriveroppl0sning males i dpi (dots 
per inch). 

Pentium II MMX En Pentium- 
prosessor med et utvidet 
instruksjonssett som er spesielt 
utformet for funksjoner for 



multimediebehandling, for eksempel 
video, 3D og 1yd. 

piksel bildeelement. Det minste 
adresserbare punktet pa skjermen 

POST Power-On-Self-Test. En serie 
med tester som datamaskinen utf0rer 
nar du slar den pa. 

RAM Random Access Memory. 
Dette minnet brukes til a lagre 
programmer og data midlertidig. 

ROM Read-Only Memory. 
Datamaskinminne som lagrer deler av 
operativsystemet permanent. ROM- 
brikker kan inneholde instruksjoner 
og data. 

SCAM SCSI Configured 
AutoMatically. En protokoll som 
automatisk tildeler enhets-IDer til 
SCSI-enheter som st0tter SCAM. 

SCSI Small Computer System En 
databuss med h0y hastighet som 
brukes til a forbinde harddisker, 
bandstasjoner og annet utstyr med 
PCen. 

SCSI-kjede enheter som er tilkoblet 
en enkelt SCSI-buss 

SDRAM Synchronous Dynamic 
Random-Access Memory. 

Setup-program brukes til a 
informere datamaskinen om 
konfigurasjonen, for eksempel 
mengden installert minne. Setup- 
programmet lagres i ROM pa, 
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systemkortet. 

SIMM Single In-line Memory Module 
Disse minnemodulene kan gi en 32- 
bits databane. 

skjermkontroller en brikke eller et 
utvidelseskort som omdanner signaler 
i datamaskinen til visbare signaler 

skjerm-RAM minne som aktiverer 
eller 0ker hastigheten pa tegning pa 
skjermen, eller 0ker oppl0snings- eller 
fargealternativer. 

skygge-RAM metode for flytting av 
system- og/eller skjerm-BIOS fra 
langsommere ROM-brikker til raskere 
RAM for a bedre systemets ytelse. 

terminator motstand pa enden av 
en SCSI-kabel som hindrer at signalet 
reflekteres tilbake langs kabelen 

tilleggsminne minne som kan 
adresseres av prosessoren i 
minneomradet over 1 MB 

utvidelsesspor et spor i maskinen 
som er koblet til systemkortet og som 
kan brukes til tilleggskort. 

WRAM Windows RAM. Minne med 
to utganger som gir samtidig inndata 
fra grafikkontrolleren og utdata til 
skjermen. 
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problemer, 74 
skjerm 

koble til, 4 

problemer, 59, 66 
skjermbasert informasjon, 24 
skjermminne 

installere, 35 
skj ermoppl0sninger 

tilgjengelige, 86 
skriver 

koble til, 4 
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T 
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dekselet, 29 
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HP TopTOOLS, 20 
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problemer, 68 
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installere, 50-54 

installere med Plug & Play, 51 

konfigurere med Plug and Play, 50 

problemer, 72 
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U 
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V 

VESA-kontakt, 52 
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W 

World Wide Web 
tilgang til HP, 111 

Z 

Zip-stasjon 
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Informasjon om forskrifter 



ERKUERING OM OVEREWSSTEMMELSE MED STAWDARDER 

i henhold til ISO/IEC Guide 22 og EN 45014 



Produsentens navn: HEWLETT-PACKARD 

Produsentens adresse: 5 Avenue Raymond Chanas 
38320 Eybens, FRANKRIKE 

Erklaerer at produktet: 

Produktnavn: Personlig datamaskin 
Modellnummer: HP Kayak XA PC-arbeidsstasjon 
modeller DT og MT 

er i samsvar med folgende produktspesifikasjoner: 

SAFETY Internasjonalt: IEC 950: 1991 +A1 +A2 +A3 + A4 
Europa: EN 60950: 1992+A1 +A2 + A3 



EMC CISPR 22: 1 993 /EN 55022: 1 994 klasse B 

EN 50082-1: 1992 

IEC 801-2: 1992 I prEN 55024-2: 1992-4 kV CD, 8 kV AD 
IEC 801 -3: 1 984 1 prEN 55024-3: 1 991 - 3 V/m 
IEC 801-4: 1988 I prEN 55024-4: 1992 ■ 0,5 kV signalinjer, 

1 kV stromkabler 

IEC 555-2:1982 + A1:1985 / EN 60555-2:1987 
IEC 1000-3-3:1994 / EN 61000-3-3:1995 



Tilleggsinformasjon: Produktet samsvarer med EMC-direktiv 89/336/EEC og lavspenningsdirektiv 73/23/EEC, 
med tilf0yelse av direktiv 93/68/EEC, og er merket i henhold til CE-standarden. 



Grenoble Jean-Marc JULIA 

September 1997 Product Quality Manager 
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Viktig: Dette er produktgarantien for maskinvaren. Les den n0ye. 

Garantibestemmelsene kan vaere annerledes i ditt land. Hvis de er det, kan du fa mer informasjon 
hos en autorisert forhandler eller et Hewlett-Packard salgs- og servicekontor. 

Tre ars begrenset maskinvaregaranti 

Hewlett-Packard (HP) garanterer at denne maskinvaren skal vaere uten materialfeil eller funksjonsfeil i en 
periode pa tre ar fra den dagen den opprinnelige kj0peren mortar produktet. 

Den trearige garantien inkluderer service i kundens lokaler det f0rste aret (gratis arbeid og deler) og 
returservice fra et av HPs servicesentre eller annet autorisert servicesenter det andre og tredje aret (gratis 
deler). 

Hvis HP mottar beskjed om ovennevnte typer defekter i l0pet av garantiperioden, vil HP , etter egen vurdering, 
enten reparere eller skifte ut det defekte produktet. 

Hvis HP ikke er i stand til a reparere eller erstatte produktet innen rimelig tid, skal kunden fa tilbake 
innkj0pspris ved a returnere produktet til HP. 

Begrensning av garantien 

Ovennevnte garanti gjelder ikke defekter forarsaket av feil bruk, uautoriserte modifikasjoner/reparasjoner, bruk 
i omgivelser som ikke tilfreds stiller spesifikasjonene for produktet, transportskader, feil eller manglende 
vedlikehold, eller bruk av programvare som ikke er levert av HP eller utstyr som ikke er laget for maskinen. 

HP-produkter kan inneholde reproduserte deler med samme ytelse som nye, eller som har vaert utsatt for 
tilfeldig bruk. 

HP GIR INGEN ANNEN GARANTI, VERKEN MUNTLIG ELLER SKRIFTLIG, MED HENSYN TIL DETTE 
PRODUKTET. EVENTUELLE IMPLISITTE GARANTIER FOR SALGBARHET ELLER ANVENDELIGHET ER 
BEGRENSET TIL VARIGHETEN PA TRE AR FOR DENNE SKRIFTLIGE GARANTIEN. NOEN LAND ELLER 
STATER TILLATER IKKE TIDSBEGRENSNINGER FOR GARANTIER, DET ER DERFOR IKKE SIKKERT AT 
OVENNEVNTE BEGRENSNINGER GJELDER I DITT TILFELLE. 

Denne garantien gir deg spesifikke juridiske rettigheter, og det er ogsa mulig at du har andre rettigheter. Dette 
kan variere fra land til land. 

Begrensning av ansvar og rettigheter 

DE OVENNEVNTE RETTIGHETENE ER KUNDENS ENESTE RETTIGHETER. HP SKAL IKKE UNDER NOEN 
OMSTENDIGHET HOLDES ANSVARLIG FOR DIREKTE, INDIREKTE, SPESIELLE ELLER TILFELDIGE 
SKADER ELLER BE TINGE DE SKADER, VERKEN BASERT PA GARANTI, KONTRAKT ELLER ANDRE 
JURIDISKE TEORIER ELLER UTSAGN. 

Ovennevnte begrensning skal ikke gjelde hvis en gyldig rettsinstans avgj0r at et solgt HP-produkt er defekt og 
direkte har forarsaket personskade, d0d eller skade pa eiendom. Imidlertid skal HPs erstatnings ansvar under 
ingen omstendighet overstige USD 50 000 eller innkj0psprisen for produktet som forarsaket skaden.Noen land 
tillater ikke utelukking eller begrensning i ansvar ved tilfeldige eller betingede skader - inkludert tapt fortjeneste 
- sa det kan hende at begrensningen ovenfor ikke gjelder i ditt tilfelle. 

Service i kundens lokaler som dekkes av garantien 

For a fa utf0rt garantiservice i sine egne lokaler, ma kunden kontakte et av HPs salgs- og servicekontorer eller en 
autorisert HP-forhandler med HP-godkjent reparasjonss enter som er med pa garantiordningen. Kunden ma 
vaere forberedt pa a fremlegge kj0psbevis. 

Denne garantien er utvidet til a gjelde pa verdensbasis under bestemte forhold (sp0r HP-forhandler) for 
produkter som er kj0pt fra HP eller fra en HP-autorisert forhandler, og som er sendt videre av den opprinnelige 
kj0peren, enten for a, brukes av den opprinnelige kj0peren eller benyttet som en del av et system som er satt 
sammen av den opprinnelige kj0peren. Service gis pa samme vilkar som om produktet var kj0pt i det landet det 
brukes i. Service kan bare gis i land som produktet er utviklet for bruk i. Hvis produktet vanligvis ikke selges aav 
HP i landet det skal brukes i, ma produktet returneres til landet det ble kj0pt i for a fa service. Responstiden nar 
det gjelder service i kundens lokaler og total tid for tilbake sending, kan endres fra standard vilkar pa grunn av 
delenes tilgjengelighet. 

Denne garantien omfatter reparasjon av systemprosessorenheten, tastatur, mus og utstyr fra Hewlett-Packard 
som er installert inne i systemprosessorenheten - for eksempel skjermkort, masselagerenheter og kontrollerkort. 
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Deler av produktet som kan skiftes ut av kunden, som f. eks. tastatur og mus, kan det gis service pa ved a sende 
delene til kunden. I slike tilfeller vil HP forhandsbetale forsendelseskostnader, toll og avgifter, og gi telefonisk 
assistanse om utskifting av delene. HP vil ogsa betale forsendelseskostnader, toll og avgifter for de delene HP 
ber kunden om a returnere. 

HP-produkter som er plassert utenfor systemprosessorenheten - for eksempel eksterne lagersystemer, skjermer, 
skrivere og annet periferutstyr - er dekket av egne garantiavtaler for disse produktene. For HP-programvare 
henvises det til HPs begrensede programvaregaranti. 

For bes0k i kundens lokaler som skyldes utstyr som ikke er produsert av Hewlett-Packard - enten det er utstyr 
internt i systemprosessorenheten eller eksternt utstyr - skal kunden betale standardpriser for reise og arbeid. 

HPs tilbud om service i kundens lokaler for dette produktet er begrenset eller gjelder ikke i enkelte geografiske 
omrader. I omrader som ligger utenfor HPs servicereiseomrade, der geografiske hindringer, darlige veier eller 
darlig offentlig kommunikasjon hindrer reising pa vanlig mate, ytes service etter avtale for ekstra betaling. 

Responstiden for HPs service i kundens lokaler i omrader som ligger innenfor HPs servicereiseomrade, er 
vanligvis neste arbeidsdag (ekskl. HP-fridager) i sone 1-3 (generelt 160 km fra HP-kontoret) . Responstiden er to 
arbeidsdager for sone 4 og 5 (320 km), tre arbeidsdager for sone 6 (480 km) og etter avtale utenfor sone 6. 
Informasjon om verdensomspennende kundest0ttereise er tilgjengelig fra alle HPs salgs- og servicekontorer. 

Restriksjoner for reise og responstid for forhandler eller distribut0r defineres av den aktuelle forhandleren eller 
distribut0ren. 

Servicekontrakter som dekker service etter arbeidstid og i helger, raskere responstid eller service i et omrade 
utenfor HPs servicereiseomrade, er ofte tilgjengelig fra HP eller en autorisert forhandler til ekstra kostnad. 

Kundens ansvar 

HP kan kreve at kunden skal kj0re HP-programvare for feils0king f0r HP utf0rer garantiservice i kundens lokaler. 

Kunden er selv ansvarlig for beskyttelse av konfidensiell informasjon og implementering og drift av rutiner for 
sikkerhetskopiering av filer, data og programmer. 

I forbindelse med service i kundens lokaler skal kunden gi HP adgang til produktet, arbeidsplasser og 
n0dvendige hjelpemidler i naerheten av produktet, adgang til og tillatelse til a bruke informasjon, lokaler og 
interne ressurser som HP avgj0r er n0dvendig for a kunne foreta service pa produktet og utstyr og rekvisita som 
kunden normalt bruker ved drift av utstyret. 

En representant for kunden skal vaere til stede i hele det tidsrommet servicen utf0res i kundens lokaler. Hvis 
produktet brukes i omgivelser som kan medf0re helsefare for HPs servicepersonell, har kunden plikt til a 
opplyse om dette. HP kan i slike tilfeller kreve at reparasjonen av produktet utf0res av kundens personell under 
HPs eller forhandlerens veiledning. 

Garantiservice ved innlevering av produkter til HP 

Hvis garantiservice ved innlevering av produktet gjelder, ma produktet returneres til en HP-oppnevnt 
serviceinstans eller stedet der produktet ble kj0pt. Kunden ma vaere forberedt pa a dokumentere 
innkj0psdatoen. 

Kunden skal forhandsbetale fraktkostnader (og alle gebyrer og avgifter) for produkter som returneres. HP 
betaler for retur av produktet til kunden. Det siste gjelder ikke retur til kunden fra etannet land. 

(Rev. 20/11/96) 



132 



Lisensavtale for HPs programvare og begrenset garanti for programvaren 

Din HP Vectra-PC inneholder forhandsinstallert programvare. Les lisensavtalen for programvare f0r du 
fortsetter. 

VENNLIGST LES DENNE LISENSAVTALEN OG BEGRENSEDE GARANTIEN F0R DU BEGYNNER A BRUKE 
DETTE UTSTYRET. RETTIGHETER TIL PROGRAMVAREN GIS KUN PA DEN BE TINGE LSE AT KUNDEN ER 
INNEFORSTATT MED ALLE BESTEMMELSER OG VILKAR I LISENSAVTALEN. TAR DU DETTE UTSTYRET I 
BRUK, BETYR DET AT DU GODTAR DISSE BESTEMMELSENE OG VILKARENE. HVIS DU IKKE GODTAR 
LISENSAVTALEN, MA DU ENTEN FJERNE ALL PROGRAMVARE FRA HARDDISKEN OG 0DELEGGE 
HOVEDDISKETTENE, ELLER RETURNERE PCen MED ALL PROGRAMVAREN OG FA HELE 
KJ0PESUMMEN REFUNDERT. 

FORTSETTER DU KONFIGURE RINGEN , BETYR DET AT DU GODTAR BETINGELSENE I LISENSAVTALEN. 

Lisensavtale for HP -programvare 

HVIS IKKE ANNET ER ANGITT, GJELDER DENNE LISENSAVTALEN FOR HPs PROGRAMVARE OG BRUK 
AV ALL PROGRAMVARE SOM LEVERES KUNDEN SOM EN DEL AV HP-DATAMASKINPRODUKTET. DEN 
GJELDER FORAN ALLE LISENSAVTALER SOM IKKE ER FRA HP, OG SOM KAN FINNES PA SKJERM ELLER 
I DOKUMENTASJON ELLER ANNET MATERIALE I PRODUKTPAKKEN. 

Merk: Operativsystemprogramvare fra Microsoft er lisensiert til deg i henhold til Microsofts lisensavtale for 
sluttbrukere (EULA) i Micros oft-dokumentasjonen. 

F0lgende lisensvilkar styrer bruken av programvaren: 

BRUK . Kunden kan bare bruke programvaren pa en enkelt datamaskin. Kunden kan ikke bruke programvaren i 
nettverk eller pa annen mate bruke den pa mer enn en datamaskin. Kunden kan ikke demontere eller 
dekompilere programvaren, med mindre dette er tillatt i henhold til lov. 

KOPIER OG TILPASSEDE VERSJONER Kunden kan ta kopier av programvaren a) for arkiveringsformal, 
eller b) nar kopiering eller tilpasning er et n0dvendig element i bruken av programvaren pa en datamaskin, sa 
lenge kopien og tilpasningen ikke blir brukt pa noen annen mate. 

EIENDOMSRETT . Kunden aksepterer at han/hun ikke har noen eiendomsrett til programvaren, annet enn 
eiendomsrett til de fysiske mediene. Kunden er kjent med og aksepterer at programvaren er kopibeskyttet og 
beskyttet av lover og bestemmelser om opphavsrett. Kunden er kjent med og aksepterer at programvaren kan 
vaere utviklet av en tredjeparts programvareleverand0r som er navngitt i copyright-notifikasjonen som f0lger 
med programvaren, og som har rett til a, holde Kunden ansvarlig for ethvert brudd pa lover og bestemmelser om 
opphavsrett eller brudd pa denne lisensavtalen. 

CD-ROM FOR GJENOPPRETTING AV PRODUKTET Hvis datamaskinen ble levert med en CD-ROM for 
gjenoppretting av produktet, gjelder f0lgende: (i) CD-ROMen for gjenoppretting av produktet og/eller 
hjelpeprogrammer kan bare brukes til gjenoppretting av harddisken pa HP-maskinen som CD-ROMen 
opprinnelig ble levert sammen med. (ii) For bruk av operativsystemprogramvare fra Microsoft pa en CD-ROM 
for produktgjenoppretting gjelder Microsofts lisensavtale for sluttbrukere (EULA). 

OVERF0RING AV RETTIGHETER TIL PROGRAMVARE Kunden kan overf0re rettigheter til 
programvaren til en tredje part bare som del av overf0ring av alle rettigheter, og bare etter at den tredje part 
f0rst har akseptert at han/hun er bundet av vilkarene i denne lisensavtalen. Ved slik overf0ring aksepterer 
Kunden at hans/hennes rettigheter til programvaren opph0rer, og han/hun skal enten 0delegge sine kopier og 
tilpassede versjoner eller levere dem til den tredje part. 

VIDERELISENSIERING OG DISTRIBUSJON . Kunden kan ikke leie ut eller viderelisensiere programvaren, 
eller distribuere kopier eller tilpassede versjoner av programvaren til utenforstaende gjennom fysiske medier 
eller telekommunikasjon, uten f0rst a ha innhentet skriftlig tillatelse fra Hewlett-Packard. 

OPPH0R . Hewlett-Packard kan bringe denne programvarelisensen til opph0r hvis kunden unnlater a oppfylle 
et hvilket som heist av disse vilkarene, forutsatt at Hewlett-Packard har krevd at Kunden retter opp manglene, 
og Kunden ikke har gjort dette innen 30 (tretti) dager etter at han/hun ble gjort oppmerksom pa forholdet. 

OPPDATERING OG OPPGRADERING . Kunden aksepterer at programvaren ikke inkluderer oppdateringer 
og oppgraderinger som kan leveres av Hewlett-Packard under en separat avtale om vedlikehold. 

EKSPORTKLAUSUL . Kunden aksepterer at han ikke kan eksportere eller reeksportere programvaren eller 
noen kopi eller tilpasset versjon av denne, som vil vaere i strid med U.S. Export Administration-bestemmelser 
eller andre gjeldende bestemmelser. 
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RE TTIGHETE R FOR USAs FORVALTNING Bmk, mangfoldiggj0ring eller fremlegging av informasjon er for 
amerikansk forvaltning begrenset som fastsatt i punkt (c)(1) (ii) i paragrafen "Rights in Technical Data and 
Computer Software" i DFARS 252.227-7013. Hewlett-Packard Company. 3000 Hanover Street, Palo Alto, CA 
94304 U.S A. Rettigheter for den amerikanske regjerings departementer og forvaltningsorganer som ikke er 
identiske med eller h0rer inn under DOD, gjelder som fastsatt i FAR 52.227-19(c)(l,2).. 

HPs begrensede programvaregaranti 

DENNE BEGRENSEDE GARANTIEN FOR HPs PROGRAMVARE GJELDER ALL PROGRAMVARE SOM 
LEVERES KUNDEN SOM EN DEL AV HP-DATAMASKINPRODUKTET, INKLUDERT ALL 
OPERATIVSYSTEMPROGRAMVARE. DEN GJELDER FORAN ALLE GARANTIBE TINGE LSER SOM IKKE ER 
FRA HP, OG SOM KAN FINNES PA SKJERM ELLER I DOKUMENTASJON ELLER ANNET MATE RI ALE I 
PRODUKTPAKKEN. 

Nitti dagers begrenset programvaregaranti. HP garanterer for en periode pa NITTI (90) DAGER fra 
kj0psdatoen at programvaren utf0rer programinstruksjonene nar alle filer er riktig installert. HP garanterer ikke 
at programvaren ikke avbrytes eller er feilfri. I tilfelle programvaren feiler i a utf0re programinstruksjonene i 
l0pet av garantiperioden, skal kunden hjelpes med en erstatning eller losning av problemet. Skulle HP ikke veere 
i stand til a gi kunden en ny kopi av programvaren innen rimelig tid, skal kunden fa refundert innkj0psprisen ved 
a returnere produktet og alle kopier til HP. 

Utskiftbare media (hvis levert). HP garanterer at de utskiftbare media som dette produktet eventuelt er 
levert pa, mot materialfeil og konstruksjonsfeil ved normal bruk i en periode pa NITTI (90) DAGER fra 
innkjopsdatoen. I tilfelle defekte media i garantiperioden, skal kunden fa erstattet disse ved a returnere de 
defekte eksemplarene til HP. Dersom HP ikke er i stand til a gi kunden nye media innen rimelig tid, skal kunden 
fa refundert det bel0pet som produktet kostet ved a returnere produktet til HP og a fjerne alle kopier av 
programvareproduktet. 

Beskjed om garantikrav. Kunden ma skriftlig informere HP om garantikrav ikke senere enn tretti (30) dager 
etter at garantitiden er utl0pt. 

Begrensning av garantien. HP gir ingen annen garanti, verken skriftlig eller muntlig, enn den som er 

beskrevet i lisensavtalen med hensyn til dette produktet. Eventuelle implisitte garantier for salgbarhet eller 
anvendelighet er begrenset til varigheten av denne skriftlige garantien. Noen land tillater ikke tidsbegrensning 
av implisitte garantier, og i sa fall vil ikke ovennevnte begrensninger gjelde. Denne garantien gir deg spesifikke 
juridiske rettigheter, og det er ogsa mulig at du har andre rettigheter. Dette kan variere fra land til land. 

Begrensning av ansvar og rettigheter. DE OVENNEVNTE RETTIGHETER ER KUNDENS ENESTE 
RETTIGHETER. HP SKAL IKKE UNDER NOEN OMSTENDIGHETER HOLDES ANSVARLIG FOR DIREKTE, 
INDIREKTE, SPESIELLE ELLER TILFELDIGE SKADER ELLER F0LGESKADER, VERKEN BASERT PA 
GARANTI, KONTRAKT ELLER ANDRE JURIDISKE TEORIER ELLER UTSAGN. Noen land tillater ikke 
utelukking eller begrensning av ansvar ved tilfeldige eller konsekvensmessige skader, og det kan hende at 
begrensningen ovenfor ikke gjelder i ditt tilfelle. 

Garantiservice . Du kan fa utf0rt garantiservice ved a henvende deg til et av HPs salgs- og servicekontorer. 

Kundetransaksjoner i Australia og Storbritannia: Ovennevnte beriktigelser og begrensninger skal ikke gjelde for 
disse og ikke pavirke kundens lovmessige rettigheter. 

(Rev. 19/11/96) 
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PC-arbeidsstasjonens fysiske kjennetegn 



Kjennetegn 


Beskrivelse 


Vekt (uten tastatur og mus] 


9 kg 


Stflrrelse 


Bredde: 43,5 cm 
H0yde: 13,2 cm 
Dybde: 44,6 cm 


Grunnflate 


0,194 m^ 


Lagringstemperatur 


-40 °C til 70 °C 


Fuktighet ved lagring 


8 % til 80 % Irelativ), ikke-kondenserende ved 40 °C 


Driftstemperatur 


5 °C til 40 °C 


Fuktighet ved drift 


15 % til 80 % (relativ) 


Strflmforsyning 


Nettspenning: 100 - 127, 200 - 240 V ~ 
Nettspenningsfrekvens: 50/60 Hz 
Maksimalt strflmforbruk: 120 W kontinuerlig 


Akustisk lydutslipp: 
Lydstyrke 
Lydtrykk 


[som definerti ISO 7779) 
LwA < 42 db 
LpA < 37 db 
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